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85 Бой века на берегах Каспия
Баку примет звездный турнир UFC

Империализм под микроскопом
Баку - новый интеллектуальный центр 
глобального деколониального движения 

6

Риски 
под 
контролем
Страховой рынок 
демонстрирует 
устойчивый рост

Судан. Жара здесь пахнет пы-
лью, страхом и безмолви-

ем. Целые города лежат в ру-
инах - как будто само время 
остановилось.

Абульфаз БАБАЗАДЕ,
«Бакинский рабочий»

Среди безмолвного хаоса в рас-
сеянном утреннем свете появляется 
она - в светлой, неброской рубаш-
ке с микрофоном на груди и очка-
ми в руках, словно с оружием прав-
ды. Это не кадр из художественного 
фильма. Это - реальность. Та самая, 
в которую шагнула Анастасия Лав-
рина - политолог, научный сотруд-

ник Института развития и диплома-
тии Университета АДА, журналист 
с опытом работы в самых горячих 

точках планеты. Она приехала сюда, 
чтобы рассказать о том, о чем мно-
гие предпочитают молчать.

В эпицентре забытой трагедии
Судан глазами Анастасии Лавриной
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Азербайджан все более уверен-
но утверждает себя как зна-

чимый международный центр, 
активно вовлеченный в реали-
зацию глобальных инициатив. 

Роман ТЕМНИКОВ,
«Бакинский рабочий»

Официальный Баку неоднократ-
но выступал принимающей сторо-
ной важных международных пере-
говоров, глобальных форумов и кон-
ференций, а также играл заметную 
роль в формировании и развитии 
ряда региональных и глобальных 
организаций.

В условиях сохраняющейся гео-

политической турбулентности воз-
растают шансы Баку вновь выступить 
в роли нейтральной площадки для 
двусторонних переговоров. В каче-
стве исторического примера можно 
вспомнить, что в первый срок пре-
зидентства Дональда Трампа имен-
но в Баку неоднократно проходили 
встречи между руководством Гене-
рального штаба ВС Российской Фе-
дерации и Объединенного комитета 
начальников штабов Соединенных 
Штатов Америки - в период, когда 
противоречия между Москвой и Ва-
шингтоном были очевидны, но со-
хранялся прагматичный диалог.

Баку в центре внимания
Геополитические вызовы и роль Азербайджана 
как площадки для диалога
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Практика современного ар-
мянского общества пока-

зывает, что война с нацизмом 
должна быть до победного кон-
ца, с выкорчевыванием его кор-
ней, а уже затем - последствий. 

Фидан САЛМАНЛЫ 

Бывший «министр самообо-
роны «нкр» Самвел Бабаян свои-
ми ложными откровениями вновь 
«разворошил улей» сепаратистов - 
на основании его «разоблачений» 
в главном военном следственном 
управлении следственного комитета 
Армении ведется допрос последне-
го «президента в изгнании» бывшей 

НКАО Самвела Шахраманяна. 
И мало того, что уголовный про-

цесс над уроженцем Карабахского 

региона Азербайджана является по-
пыткой реанимировать «миацум». 

Обыкновенный реваншизм 

Недобитые фашисты вновь поднимают голову 
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На пути к «зеленому» лидерству
Азербайджан становится хабом альтернативной энергетики 

 3

В НОМЕРЕ

Абшеронское чудо
Литература - одно из самых действенных 
средств объединения народов  7

Состоялась очередная встреча 
представителей государствен-
ных комиссий Азербайджана 
и Армении по пропавшим без 
вести лицам.

В рамках встречи стороны обсу-
дили гуманитарные вопросы, связан-
ные с выяснением судеб лиц, про-
павших без вести в ходе конфликта.

На встрече были рассмотрены 
возможности обмена информаци-
ей и координации поисковых ме-
роприятий.

Стороны подчеркнули важность 
продолжения диалога в гуманитарной 

сфере и выразили готовность к даль-
нейшим контактам во имя интере-
сов семей пропавших без вести лиц.

АЗЕРТАДЖ

Гуманитарный диалог
Баку и Иреван обсудили судьбы пропавших без вести 

Страна огней представлена в Осаке
День независимости Азербайджана в Японии 
и презентация нашей страны на Expo 2025
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4 июня состоялся телефонный 
разговор между Президентом 
Азербайджанской Республики 
Ильхамом Алиевым и Прези-
дентом Исламской Республики 
Иран Масудом Пезешкианом.

Президент Ирана поздравил главу 
нашего государства, братский и дру-
жественный азербайджанский народ 
с наступающим священным праздни-
ком Гурбан, пожелал нашему народу 
благополучия и прогресса. 

Президент Ильхам Алиев, в свою 
очередь, поздравил Президента, брат-
ский и дружественный народ Ирана 
со священным праздником Гурбан, 
пожелал процветания и прогресса. 

Масуд Пезешкиан с удовлетво-
рением вспомнил свой официаль-
ный визит в нашу страну, встречи 
с главой нашего государства в рам-
ках визита и проведенные плодот-
ворные обсуждения. 

Президент Азербайджана также 
высоко оценил проведенные в ходе 
визита обсуждения. 

Во время телефонного разговора 
было подчеркнуто, что в настоящее 
время соответствующие государствен-
ные структуры двух стран продолжа-
ют прилагать усилия для реализации 
задач, поставленных в ходе офици-
ального визита Масуда Пезешкиана 
в нашу страну. В качестве результата 
визита были отмечены восстановле-
ние авиарейса Баку-Тебриз и увели-
чение количества рейсов по маршру-
ту Баку-Тегеран, выражена уверен-
ность в том, что это положительно 
скажется на активизации контактов 
между нашими народами.

Было подчеркнуто, что в насто-
ящее время в развитии азербайджа-
но-иранских отношений наступил 
поворотный момент, выражена на-
дежда на то, что совместными уси-
лиями связи между нашими страна-
ми в различных сферах будут дина-
мично развиваться.

В ходе телефонного разговора гла-
вы государств обменялись мнения-
ми и по другим вопросам, представ-
ляющим взаимный интерес. 

Сообщение 
пресс-службы Президента
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Президент Азербайджанской Республики 
Ильхам Алиев принимает поздравления  

по случаю Дня независимости

В Токио состоялось мероприятие 
по случаю 28 Мая - Дня незави-
симости Азербайджана и в рам-
ках Expo Osaka 2025, организо-
ванное посольством Азербайд-
жанской Республики в Японии 
и Фондом Гейдара Алиева.

В мероприятии приняли участие 
помощник Президента Азербайджа-
на, исполнительный директор Фонда 
Гейдара Алиева Анар Алакбаров, по-
сол нашей страны в Японии Гюрсель 
Исмаилзаде, официальные лица пра-
вительства Японии, депутаты парла-
мента, представители дипломатическо-
го корпуса и наши соотечественники, 
проживающие в этой стране. 

Сначала японская певица Кио-
ко Ямамото вживую исполнила го-
сударственные гимны Азербайджа-
на и Японии.

Посол Гюрсель Исмаилзаде от-
метил, что Азербайджан, восстано-
вивший независимость в 1991 году, 

под мудрым руководством общена-
ционального лидера Гейдара Алиева 
и Президента Ильхама Алиева превра-
тился в процветающую страну, кото-
рой удалось добиться значительного 
развития в социально-экономической 
сфере и роста благосостояния населе-
ния. Подчеркнув, что 2025 год объяв-
лен в Азербайджане «Годом Консти-
туции и Суверенитета», дипломат ска-
зал, что в этом году исполняется 30 лет 
со дня принятия первой Конституции 
независимого Азербайджана, а также 
5 лет со дня Победы в Отечественной 
войне, в результате которой наши тер-
ритории были освобождены от окку-
пации. Заявив, что наша страна явля-
ется географическим, политическим, 
энергетическим, транспортным, тор-
говым мостом, соединяющим Восток 
и Запад, Север и Юг, дипломат доба-
вил, что крупномасштабные проекты, 
реализуемые при ведущей роли Азер-
байджана, изменили энергетическую 
и транспортную карты в Евразии, про-

ложили путь для многостороннего пло-
дотворного сотрудничества. Коснув-
шись активного участия нашей стра-
ны в Expo 2025 в городе Осака, Гюрсель 
Исмаилзаде довел до внимания, что 
национальный павильон Азербайд-
жана входит в число павильонов ка-
тегории «А». 

Парламентский заместитель ми-
нистра иностранных дел Японии, пер-
вый депутат тюркского происхождения 
парламента Японии Эри Арфия высту-
пила на азербайджанском языке и от 
имени японского правительства пере-
дала поздравления нашему народу. Под-
черкнув, что с момента установления 
дипломатических отношений в 1992 
году между двумя странами поддер-
живается дружба, основанная на хо-
роших политических связях и тесном 
экономическом сотрудничестве, Эри 
Арфия сказала, что парламенты также 
внесли огромный вклад в их развитие. 
Коснувшись активного участия Азер-
байджана в Expo 2025 в Осаке, она от-

метила, что национальный павильон 
представляет богатое культурное на-
следие и живописную природу Азер-
байджана. 

Министр окружающей среды Япо-
нии Асао Кэйитиро, сообщив, что нахо-
дился с визитом в Азербайджане в ходе 
мероприятия COP29 в прошлом году, 
заявил, что наша страна успешно про-
вела международную конференцию, 
и выразил надежду, что достигнутые 
в рамках мероприятия достижения 
внесут значительный вклад в борьбу 
с изменением климата. 

Почетный председатель группы 
дружбы с Азербайджаном в парла-
менте Японии Акира Амари и пред-
седатель группы Танака Кадзунори 
поздравили азербайджанский народ 
с Днем независимости.

В ходе состоявшейся концертной 
программы были представлены отрыв-
ки из классических произведений, на-
родные и композиторские песни, азер-
байджанские национальные танцы. 

Страна огней представлена в Осаке
День независимости Азербайджана в Японии и презентация нашей страны на Expo 2025

Председатель Милли Меджли-
са Сахиба Гафарова направила 
поздравительное письмо пред-
седателю Великого националь-
ного собрания Турции (ВНСТ) 
Нуману Куртулмушу по случаю 
его переизбрания на пост пред-
седателя ВНСТ.  

Как сообщили в отделе прессы 
и связей с общественностью парла-
мента, С.Гафарова от своего имени 
и от имени депутатов Милли Медж-

лиса поздравила Нумана Куртулму-
ша с переизбранием на высокий пост 
и пожелала ему всего наилучшего.   

В письме отмечается, что нынеш-
ний уровень дружеских и братских 
отношений между Азербайджаном 
и Турцией, основанный на общих 
национально-духовных ценностях 
наших братских народов, вызывает 
удовлетворение. Наши межгосудар-
ственные отношения динамично раз-
виваются во всех сферах, в том числе 
в плоскости межпарламентского со-

трудничества, в соответствии с деви-
зом «Одна нация - два государства».   

Сегодня также состоялся телефон-
ный разговор председателя парламен-
та Сахибы Гафаровой с Нуманом Кур-
тулмушем. 

В ходе телефонного разговора 
председатель Милли Меджлиса еще 
раз поздравила председателя ВНСТ 

и пожелала ему успехов в дальней-
шей деятельности.

Председатель Великого националь-
ного собрания Турции выразил при-
знательность за поздравления и те-
плые слова и отметил, что не пожале-
ет усилий для дальнейшего развития 
по восходящей линии связей между 
ВНСT и Милли Меджлисом.

С наилучшими пожеланиями
Сахиба Гафарова поздравила Нумана Куртулмуша 
по случаю переизбрания председателем  
парламента Турции 

Ваше превосходительство!
От имени народа Сингапура пе-

редаю Вам самые искренние поздрав-
ления по случаю Дня независимости 
Азербайджанской Республики.

Выражаю Вашему превосходи-
тельству наилучшие пожелания, же-
лаю вашей стране и народу постоян-
ного мира, прогресса и процветания.

С уважением

Тарман Шанмугаратнам,
Президент Республики Сингапур

***
Ваше превосходительство!
Для меня большая честь от имени 

народа и Правительства Боливариан-
ской Республики Венесуэла и от себя 
лично передать Вам самые искренние 
поздравления по случаю националь-
ного праздника - Дня независимо-
сти Азербайджанской Республики.

В эту знаменательную дату Пра-
вительство Венесуэлы вновь заяв-
ляет о готовности укреплять меха-
низмы сотрудничества, созданные 
нами с Правительством Азербайд-
жана как на двустороннем, так и на 
многостороннем уровне для углубле-
ния дружественных отношений меж-
ду двумя странами и реализации со-
вместных проектов, которые прине-
сут общую пользу.

Ваше превосходительство, про-
шу принять заверения в высочайшем 
уважении и почтении.

Николас Мадуро Морос,
Президент Боливарианской  

Республики Венесуэла
***

Ваше превосходительство!
От имени всех канадцев поздрав-

ляю Вас и народ Азербайджана с го-
довщиной Дня независимости ва-
шей страны.

Между Канадой и Азербайджаном 
сложились хорошие двусторонние от-
ношения, подкрепленные привержен-
ностью решению самых актуальных 
проблем современности. Канада на-
мерена укреплять связи с Азербайд-
жаном, а также отношения между на-
родами, налаженные активной азер-
байджано-канадской общиной. Наша 
страна надеется на достижение устой-
чивого мира на Южном Кавказе и гото-
ва содействовать усилиям в этом деле, 
являющемся общим приоритетом.

Канада также продолжит разви-
вать сотрудничество, основанное на 
общих ценностях - демократии, ува-
жении верховенства закона и защи-
те прав человека, которые позволяют 
нам действовать во имя более свет-
лого будущего для всех нас.

Выражаю Вам и народу Азербайд-
жана наилучшие пожелания.

С уважением

Мэри Саймон,
Генерал-губернатор Канады

***
Уважаемый господин Президент, 

дорогой друг!
Передаю Вам, Вашей семье и все-

му народу Азербайджана самые ис-
кренние поздравления по случаю 28 
Мая - Дня независимости.

Отношения между Израилем 
и Азербайджаном имеют глубокие 
исторические корни, и они еще боль-
ше укрепились благодаря общим цен-
ностям, прочным дружеским связям 
между двумя народами. За эти годы 
мы развили партнерство, основанное 
на взаимном доверии, доброй воле 
и подлинном уважении между на-
шими правительствами и народами.

Я высоко ценю постоянную под-
держку Азербайджаном Еврейской об-
щины и культуры, а также проявлен-
ную им твердую солидарность с Изра-
илем после атаки ХАМАС 7 октября 
прошлого года. Ваша страна проде-
монстрировала незабываемый пример 
сочувствия и дружбы. Я также хочу 
выразить признательность за роль 
Азербайджана в содействии диалогу 
между Израилем и Турцией, разви-
тии регионального сотрудничества.

Под Вашим руководством Азер-
байджан стал фактором стабильности 
и силы, маяком процветания и моде-
лью успешного экономического раз-
вития во всем регионе.

Сожалею, что по причине непред-
виденной ситуации возникла необ-
ходимость в изменении моего рабо-
чего графика, и это вынудило меня 
отложить мой долгожданный визит 
в Азербайджан. Тем не менее, я искрен-
не надеюсь, что мы назначим встречу 
в удобное для Вас время либо в Изра-
иле, либо в Азербайджане для того, 
чтобы продолжить обсуждение на-
ших общих интересов и желаний.

С пожеланиями процветания, 
дружбы и успеха на долгие годы,

С уважением

Биньямин Нетаньяху,
Премьер-министр  

Государства Израиль

Ваше превосходительство!
От имени Правительства и на-

рода Ямайки передаю Правитель-
ству и народу Азербайджана самые 
искренние поздравления по случаю 
107-й годовщины Дня независимо-
сти вашей страны.

Ямайка высоко оценивает дру-
жественные связи с Азербайджаном, 
сложившиеся с момента установления 
дипломатических отношений между 
нашими странами в 1995 году, и на-
деется на дальнейшее укрепление со-
трудничества в предстоящие годы.

Ваше превосходительство, про-
шу принять пожелания дальнейше-
го благополучия и процветания Пра-
вительству и народу Азербайджана.

С уважением

Эндрю Холнесс,
Премьер-министр Ямайки

***
Уважаемый господин Президент!
Рад передать Вам от имени пра-

вительства и народа Республики Па-
рагвай и от себя лично теплые брат-
ские приветствия и поздравления по 
случаю 28 Мая - Дня независимости.

По случаю этого знаменательного 
праздника желаю братскому народу 
Азербайджана мира, счастья и про-
цветания. Также желаю постоянно-
го укрепления дружественных свя-
зей и сотрудничества между Респу-
бликой Парагвай и Азербайджанской 
Республикой.

Пользуясь случаем, еще раз выра-
жаю Вашему превосходительству свое 
глубочайшее уважение и почтение. 

Сантьяго Пенья,
Президент Республики Парагвай  

***
Уважаемый господин Президент!
Сердечно поздравляю Вас с 28 Мая, 

когда была провозглашена Азербайд-
жанская Демократическая Республи-
ка, - Днем независимости.  

С момента обретения независи-
мости Азербайджан добился больших 
успехов, были осуществлены корен-
ные изменения внутри страны, а так-
же достигнут значительный прогресс 
на пути интеграции в западные инсти-
туты, и мы с одобрением наблюдаем 
за всеми этими процессами. 

На протяжении всей истории для 
Турции отношения с Азербайджаном 
были приоритетными. Слова вели-
ких лидеров Мустафы Кемаля Ата-
тюрка «Радость Азербайджана - наша 
радость, его печаль - наша печаль», 
Гейдара Алиева «Одна нация - два го-
сударства» были приняты в качестве 
основополагающих принципов от-
ношений между нашими странами, 
и Вы еще больше развили их. 

Турецко-азербайджанские отно-
шения основаны на многовекторном 
сотрудничестве, обе страны уделяют 
внимание дальнейшему углублению 
связей, считают мир и стабильность 
в регионе приоритетом, укрепляют 
Организацию тюркских государств 
и нацелены на то, чтобы играть бо-
лее активную роль в глобальной по-
литике. 

Желаю, чтобы азербайджано-ту-
рецкие связи, которые в долгосрочной 
перспективе будут расцениваться как 
образцовые отношения на Южном 
Кавказе и в тюркском мире, в буду-
щем еще больше укреплялись.

По случаю Дня независимости еще 
раз выражаю Вам искренние поздрав-
ления, глубокое уважение и почтение. 

Кадим Дурмаз,
депутат Великого национального 
собрания Турции, член турецкой 

делегации в Türkpa 
***

Ваше превосходительство!
Рад передать Вам и всему народу 

Азербайджана самые искренние при-
ветствия и поздравления по случаю 
знаменательного праздника - Дня не-
зависимости Азербайджанской Ре-
спублики.

Сегодня, когда с гордостью отме-
чается независимость Азербайджана, 
это также хорошая возможность под-
твердить прочные узы дружбы и со-
трудничества между нашими странами.

В этот знаменательный день я еще 
раз заявляю о нашей приверженно-
сти углублению сотрудничества в раз-
личных областях, представляющих 
взаимный интерес, во имя устойчи-
вого благополучия наших народов.

Желаю Вам крепкого здоровья, 
счастья, а дружественному народу 
Азербайджана - постоянного мира, 
прогресса и процветания.

Ваше превосходительство, прошу 
принять мое высочайшее почтение. 

С уважением

Мохаммед Шахабуддин,
Президент Народной  

Республики Бангладеш

Руководствуясь пунктом 32 статьи 
109 Конституции Азербайджанской 
Республики, постановляю:

1. В целях капитального ремонта 
автомобильной дороги Баку-Губа-го-
сударственная граница с Российской 
Федерацией (137 км)-Чичи-Себет-
ляр-Генидере-Сырт Чичи-Тенгеалты, 
соединяющей 12 населенных пунктов 
с населением семь тысяч человек, из 
суммы, указанной в подпункте 1.19.21 
«Распределения средств, предусмо-

тренных в государственном бюдже-
те Азербайджанской Республики на 
2025 год для государственных ка-
питаловложений (инвестиционных 
расходов)», утвержденного Распоря-
жением Президента Азербайджан-
ской Республики от 10 января 2025 
года №445, выделить Государствен-
ному агентству автомобильных до-
рог Азербайджана первоначально 
1,5 миллиона (один миллион пять-
сот тысяч) манатов.

2. Министерству финансов Азер-
байджанской Республики обеспечить 
финансирование в сумме, указанной 
в части 1 настоящего Распоряжения.

3. Министерству экономики Азер-
байджанской Республики преду-
смотреть в разделе расходов на го-
сударственные капиталовложения 
в проекте государственного бюдже-
та Азербайджанской Республики на 
2026 год финансовые средства, не-
обходимые для продолжения капи-

тального ремонта автомобильных 
дорог, указанных в части 1 настоя-
щего Распоряжения.

4. Кабинету Министров Азер-
байджанской Республики решить 
вопросы, вытекающие из настоя-
щего Распоряжения.

 
Ильхам АЛИЕВ,

Президент Азербайджанской 
Республики

г.Баку, 4 июня 2025 года

Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 Кон-
ституции Азербайджанской Республики, поста-
новляю:

1. В связи с тем, что сборная Азербайджана 
стала чемпионом мира по мини-футболу 2025 
года, из предусмотренного в государственном 
бюджете Азербайджанской Республики на 2025 

год Резервного фонда Президента Азербайджан-
ской Республики выделить Федерации мини-фут-
бола Азербайджана 2,0 (два) миллиона манатов.

2. Министерству финансов Азербайджанской 
Республики обеспечить финансирование в сумме, 
указанной в части 1 настоящего Распоряжения.

3. Кабинету Министров Азербайджанской Ре-

спублики решить вопросы, вытекающие из на-
стоящего Распоряжения.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской  

Республики
г.Баку, 4 июня 2025 года

Распоряжения Президента Азербайджанской Республики

О мерах по капитальному ремонту автомобильной дороги Баку-Губа- 
государственная граница с Российской Федерацией (137 км)-Чичи-Себетляр- 

Генидере-Сырт Чичи-Тенгеалты Губинского района

Об оказании финансовой поддержки Федерации мини-футбола Азербайджана

Изменены места рабочего и выходного дней
В целях обеспечения последовательности рабочих и выходных 
дней в Азербайджане изменены места рабочего дня 27 июня и вы-
ходного дня 21 июня 2025 года.

Соответствующее постановление подписал премьер-министр Али 
Асадов. Согласно постановлению, 21 июня (суббота) будет рабочим 
днем. Таким образом, 26, 27, 28 и 29 июня будут последовательно не-
рабочими днями.



Превращение Азербайджана, не 
имеющего выхода к открытым 

морям, в один из важнейших узлов 
материковых коммуникаций пол-
ностью изменило энергетическую 
и транспортную карту Евразии, 
и все это благодаря кооперации, 
в том числе, с членами Организа-
ции тюркских государств. 

Хюгуг САЛМАНОВ, 
       «Бакинский рабочий» 

В столице Азербайджана городе 
Баку естественной кажется переклич-
ка юбилейной, 30-й по счету Между-
народной выставки «Нефть и газ Кас-
пия» и 13-й Каспийской международ-
ной выставки «Энергетика и «зеленая» 
энергия». Эстафета поколений от тра-
диционной добычи углеводородов до 
выработки альтернативной энергетики 
из возобновляемых источников легко 
дается национальному правительству, 
о чем заявил Президент Ильхам Алиев, 
выступая 2 июня на церемонии откры-
тия «Бакинской энергетической недели». 
«Страна, богатая нефтью и газом, ин-
вестирует совместно с иностранны-
ми инвесторами в «зеленую» энергети-
ку, что демонстрирует нашу ответ-
ственность. С таким потенциалом мы 
определенно сможем удовлетворить ра-
стущие потребности в электроэнергии, 
что позволит нам сэкономить милли-
арды кубометров газа, которые будут 
доступны для экспорта. Наша повестка 
в целом прагматична, далека от попу-
лизма и ложных нарративов и основана 
на реальных расчетах спроса стран на 
ископаемое топливо и его балансе с воз-
обновляемыми источниками», - сказал 
глава государства, дав понять, что Азер-
байджан не одинок в планах нарастить 
объемы поставок товара №1 в Евросоюз. 

Список получается внушительный: 
от традиционных транзитных террито-
рий дружественной Грузии и братской 
Турции, по которым проходят основ-
ные трубопроводы в Средиземноморье 
и Италию, до Китая на востоке и Вен-
грии на Западе (эти два стратегических 
партнера в последнее время не менее ак-
тивны в реализации проектов межреги-
ональных коммуникаций, чем Казахстан 
и Узбекистан). Причина даже не в вы-
годной географической позиции нашей 
страны, а в изобилии всех без исключе-
ния возобновляемых источников (не-
утихающий шквальный ветер на Кас-
пии, водные и солнечные ресурсы Ара-
на, Карабаха и Восточного Карабаха, не 
говоря об избыточной перспективной 
биомассе на каждом фермерском подво-
рье). А потому потенциальные инвести-
ции не преминут хлынуть в ближайшее 
время в Страну огней - это захватыва-
ющая возможность, которая может сы-
грать важную и преобразующую роль, 
помноженную на умение национально-
го правительства заинтересовать зару-
бежных партнеров. 

Есть еще один немаловажный плюс 
- наличие стабильных и долгосрочных 
правил предпринимательства и норма-
тивной базы, работу которой лично кон-
тролирует Президент Ильхам Алиев, 
а потому инвесторы, как правило, тя-
готеют не только к нашей столице, но 
и к регионам. Более того, у независимого 
Азербайджана очень сильный послуж-
ной список в обеспечении стабильности 

в нефтегазовом секторе. Не случайно 
в выступлениях в рамках «энергетиче-
ской недели» многие высокопоставлен-
ные участники подчеркивают, насколько 
важна стабильность и насколько устой-
чивыми и конструктивными являются 
партнерские отношения с официальным 
Баку. За нами есть еще один плюс - в то 
время, как ветряная и солнечная энер-
гетика все еще являются относительно 
новыми направлениями, а многие стра-
ны находятся на этапе формирования 
предпочтений для долгосрочной регу-
ляторной базы, мы уже имеем готовое 
законодательство, которое для инвесто-
ров имеет решающее значение для бо-
лее решительных действий. 

Что касается, в частности, ветря-
ной энергетики (на Каспии ее возмож-
ности составляют потенциально око-
ло 160 гигаватт в час), капитальные за-
траты в эту сферу на начальном этапе 
очень высоки, а потому национальное 
правительство по прямому указанию 
главы государства стабильно стимули-
рует различными методами и механиз-
мами зарубежных партнеров. Кстати, ки-
тайские компании стали пионерами на 
данном направлении, а это значит, что 
для нас традиционное сотрудничество 
с Поднебесной открывает путь к дивер-
сификации. 

Официальный Баку стремится уве-
личить долю производства возобнов-
ляемой электроэнергии к 2030 году до 
трети совокупных мощностей, и китай-
ские технологии сыграют в этом ключе-
вую роль. Уже сегодня компании из КНР 
поставляют солнечные панели для про-
ектов, реализуемых с международны-
ми инвесторами, такими как саудовская 
ACWA Power. Соглашения с китайским 
гигантом TBEA позволят национально-
му правительству не только развивать 
ветряные и солнечные электростанции, 
но и наладить производство собствен-
ного высокотехнологичного оборудова-
ния, создавая новые рабочие места и сни-
жая зависимость от импорта. 

Пекин тоже не внакладе, получая 
не только чистую прибыль, но и пря-
мой доступ к стратегически важному 
рынку Южного Кавказа, расположен-
ному в узком «горлышке» на пересече-
нии Европы и Азии и служащему ключе-

вым узлом Среднего коридора, вчетверо 
сокращающего время доставки грузов 
вглубь Евросоюза. Кроме того, всесто-
роннее стратегическое партнерство со 
Страной огней объективно наращива-
ет влияние Поднебесной в регионе, где 
изначально с 1990-х годов сталкивались 
интересы России, Турции и коллектив-
ного Запада. 

Еще один важный аспект связан 
с выводами состоявшейся в ноябре на 
берегах Каспия Глобальной климатиче-
ской конференции (COP29), в рамках ко-
торых страны договорились выделить 
$300 млрд на инвестиции в энергетику 
развивающихся стран, как часть обще-
го пакета финансирования, в разы пре-
вышающего заявленный объем. Прези-
дент Ильхам Алиев стал единственным 
в истории лидером, сумевшим объеди-
нить интересы коллективного Запада 
и Глобального Юга (говоря проще, «бо-
гатых и бедных»), грамотно «разрулив-
шим» данный процесс и эффективно 
использовавшим финансирование, по-
лучив реальное конкурентное преиму-
щество в борьбе за сердца народов осо-
бо нуждающихся малых островных го-
сударств Атлантики и Океании. Кстати, 
официальный Баку уделяет стратегиче-
ское внимание долгосрочной перспек-
тиве неисчерпаемых источников аль-
тернативной энергетики этих регионов. 

Для нас есть еще одна важная об-
ласть - инфраструктура электросетей 
и их интеграция при возрастании удель-
ного веса возобновляемых источников 
энергии, которые практически не подда-
ются управлению централизованными 
сетями. И как раз на этом направлении 
важно сотрудничество с Казахстаном 
и Узбекистаном. Инициатива официаль-
ного Баку уже обросла должным функ-
ционалом - в начале апреля Минэнерго 
АР подписало отдельные меморандумы 
с Азиатским банком развития и Азиат-
ским инфраструктурным инвестицион-
ным банком о финансировании техни-
ко-экономического обоснования проек-
та создания «зеленого энергетического 
коридора» из Каспийского региона в Ев-
ропу, после чего существенно возрос ин-
терес к евразийскому новшеству ком-
паний из стран Ближнего Востока и все 
того же Китая. Тогда же Баку, Тбилиси, 

Анкара и София подписали соглашение 
о создании транзитного коридора «зе-
леной» энергии прямиком в Болгарию, 
а 17 декабря 2022 года в Бухаресте при 
гарантии Еврокомиссии в лице ее гла-
вы Урсулы фон дер Ляйен был подпи-
сан меморандум о прокладке высоко-
вольтного экспортного кабеля по дну 
Черного моря в Румынию. А это значит, 
что официальному Баку удалось дове-
сти прежде всего до партнеров в Евро-
союзе, что при наличии высокотехно-
логичных возможностей он способен 
быть лидером по созданию надежного 
и достаточно мощного транзитного ко-
ридора для перекачки электроэнергии 

из возобновляемых источников евро-
пейским потребителям. При этом Азер-
байджан в данной инициативе являет-
ся как поставщиком «зеленой» электро-
энергии, так и транзитной территорией 
как минимум для двух братских стран 
Центральной Азии. 

Электроэнергия из Страны огней 
в разные годы поставлялась по марш-
руту через Грузию и Турцию в Болгарию 
и Грецию и даже были интернациональ-
ные планы продолжить экспорт до Ав-
стрии и Италии, но после того, как слу-
чилась пандемия, а следом вспыхнула 
Отечественная война 2020 года, на проек-
те был поставлен жирный вопроситель-
ный знак. Однако после освобождения 
и начала возрождения Карабаха и Вос-
точного Зангезура интерес к данному 
маршруту возобновился, но по линии 
электропередачи уже планировалось по-
ставлять именно «зеленую» электроэ-
нергию, произведенную в экономиче-
ских регионах. 

После подписания союзнической 
декларации в Шуше 15 июня 2021 года 
по умолчанию понятно, что электро- 
энергия, которая будет производиться 
из возобновляемых источников, будет 
направляться на экспорт хоть в европей-
ском, хоть в африканском направлении 

неизменно через территорию Турции. 
Вместе с тем проект поставок «зеленой» 
электроэнергии из Каспийского регио-
на вглубь континента по дну Черного 
моря (Black Sea Energy) уже «оброс» до-
полнительными соглашениями и дого-
воренностями, благодаря реальной за-
интересованности Казахстана и Узбеки-
стана не только в поставках избытков 
плодов возобновляемой энергетики, но 
и в синхронизации линий электропере-
дачи с Азербайджаном, что предпола-
гает строительство кабеля по дну Ка-
спийского моря. О намерении присое-
диниться к «зеленому» коридору заявил 
и официальный Ашгабад, но пока нет 
документа, нет и обсуждений. 

Впрочем, учитывая планы стран 
Центральной Азии по наращиванию 
мощностей возобновляемых источни-
ков энергии согласно реализуемым на-
циональным программам и стратеги-
ям, можно предположить, что объема 
закаспийского товара №1 электроэнер-
гии из Казахстана, Узбекистана и Тур-
кменистана может хватить как для Black 
Sea Energy, так и для отдельного энер-
гетического коридора с Турцией, кото-
рая намерена стать хабом на данном на-
правлении. 

В этом плане крайне примечательно 
замечание директора главного управле-
ния по энергетике Еврокомиссии Кристи-
ны Лобилло Борреро, которая во время 
выступления на открытии «Бакинской 
энергетической недели» сказала: «Созда-
ние энергетической системы будущего 

означает инвестиции в возобновляемую 
электроэнергию, водород и интегриро-
ванные энергетические системы, и Азер-
байджан имеет потенциал и стремле-
ние стать их ключевым производите-
лем, планы которого мы приветствуем, 
с целью поддержания его огромного по-
тенциала. Мы хотим, в том числе, за 
счет европейского частного сектора 
совместно инвестировать, развивать 
и осуществлять проекты с Азербайд-
жаном - наши компании являются ми-
ровыми лидерами в области «чистых» 
технологий, включая производство элек-
тролизных установок, интеллектуаль-
ных сетей, ветряных турбин и систем 
хранения энергии. Черное море - ключе-
вые ворота, связывающие наши регионы, 
так давайте же превратим общие ам-
биции в конкретные результаты, дви-
гаясь вперед не только как покупатели 
и продавцы, но и как партнеры по обе-
спечению устойчивости, процветания 
и энергетической безопасности». 

Обратите внимание на то, как рез-
ко подул ветер перемен с тех пор, как 
в апреле Баку посетила новая глава ев-
ропейской дипломатии Кайя Каллас, пе-
речеркнувшая неконструктивную по-
литику своего предшественника. И это 
крайне показательно: во-первых, наша 

страна, с ее богатыми запасами нефти 
и газа, примерно 20 лет играет ключе-
вую роль в обеспечении энергетической 
безопасности Европы; во-вторых, она 
также обладает огромным потенциалом 
для развития возобновляемых источни-
ков энергии, ну и в-третьих, братские 
нам члены Организации тюркских го-
сударств становятся центром притяже-
ния, в том числе и для Брюсселя. 

Так, Казахстан, будучи мировым ли-
дером по добыче урана, также стремится 
стать центром «зеленой» энергетики, ис-
пользуя свои бескрайние степи для строи-
тельства солнечных и ветряных электро-
станций. Да и Узбекистан, с его растущей 
экономикой и амбициозными планами 
развития, именно в «зеленой» энергети-
ке видит ключ к устойчивому межкон-
тинентальному будущему. Учитывая та-
кой потенциал, совместными усилиями 
наши страны могут стать локомотивом 
энергетического перехода Европы, обе-
спечивая континент «чистой», надеж-
ной и доступной энергией. И это впол-
не по силам Баку, Астане и Ташкенту, ко-
торые объединились, чтобы построить 
еще один коридор, где «зеленый» водо-
род является одним из важных компо-
нентов грядущего благополучия. 

Наличие коридоров и более плотной 
взаимосвязанности помогает обеспечить 
как внутренние, так и внешние потреб-
ности. Причем речь идет не только о со-
вокупной выработке и чисто производ-
ственных аспектах - благодаря высоким 
технологиям европейского частного сек-
тора мы сталкиваемся с все более воз-
растающим вниманием к искусствен-
ному интеллекту и дата-центрам, наце-
ленным на объединение возможностей 
стран региона и их подключение к еди-
ной континентальной системе. И это - не 
мечты, а реальность намеченных ини-
циатив, которые являются как дально-
видными, так и прогрессивными. 

По мере того, как Азербайджан все 
чаще рассматривается как потенциаль-
ный «центр сборки», такая взаимосвя-
занность будет иметь ключевое значе-
ние для удовлетворения будущих ра-
стущих потребностей в энергии, так как 
весь мир переживает энергетический 
переход, в котором углеводороды, хоть 
по-прежнему и играют очень важную 
роль, но их удельный вес снижается. 

Главное для нас преимущество - 
как неоднократно указывал Президент  
Ильхам Алиев, мы не являемся «нефтя-
ной империей», как про нас в преддве-
рии СОР29 усиленно писали глобаль-
ные источники «фейк-ньюс» - в мировой 
классификации удельный вес добычи 
Азербайджаном углеводородов состав-
ляет 0,1%, а потому для нас вполне по-
сильна задача сосредоточения на сниже-
нии выбросов. В этом плане мы выигры-
ваем за счет более низкого углеродного 
следа по сравнению с другими страна-
ми (особенно с Саудовской Аравией, 
США и РФ). Да и окончательный пе-
реход к альтернативной энергетике не 
за горами, и это тоже находится в цен-
тре инвестиционного внимания между-
народных финансовых институтов на 
протяжении последнего десятилетия.

Политика
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На пути к «зеленому» лидерству
Азербайджан становится хабом альтернативной энергетики 

Баку, Астане и Ташкенту вполне по силам 
построить еще один коридор, где «зеленый» 
водород является одним из важных ком-
понентов грядущего благополучия 

Завершился Бакинский энер-
гетический форум, тем самым 
подведены итоги двухдневному  
30-му форуму Baku Energy Forum.

В этом году он прошел с широкой 
и многоплановой повесткой, охваты-
вающей актуальные вызовы и возмож-
ности энергетического сектора.

В рамках «Бакинской энергетиче-
ской недели» на форуме состоялись 
панельные дискуссии на темы: «Ито-
ги COP29 - путь к устойчивому буду-
щему», «Специальная сессия с Кьел-
лом А.Нордстрёмом: международный 
бизнес и сценарии будущего для уль-
трасовременных компаний», «Циф-
ровизация в энергетике: сила данных 
и технологий», «Газовый рынок - новая 
структура для производителей, транс-
портировщиков и потребителей», «Не-
фте- и газопроводы - обеспечение энер-
гетической безопасности посредством 
надежной инфраструктуры», «Произ-
водство электроэнергии и развитие 
сетевой инфраструктуры: энергети-
ческое обеспечение будущего».

В ходе первой сессии президент 

COP29 Мухтар Бабаев выступил с ре-
чью на панельной дискуссии на тему 
«Итоги COP29 - путь к устойчивому 
будущему». Он отметил, что COP29 
была успешно проведена, в процессе 
проявлялись большие амбиции. По его 
словам, возникли новые вызовы, не-
которые страны проводят отличную 
от общей линию политику. Особенно 
заметно влияние отхода США от кли-
матических переговоров.

«Однако другие страны, особенно 
доноры, уже начали подготовитель-
ные работы по обещаниям, данным 
в Баку. COP29 стала историческим 
событием, было начато формирова-
ние фонда в размере $300 млрд. Это - 
большой успех. Азербайджан совмест-
но с Бразилией готовит программу на 
сумму $1,3 трлн. Речь идет об увеличе-
нии принятых на COP29 обязательств 
с $300 млрд до 1,3 трлн. Нам предсто-

ит определить дополнительные источ-
ники финансирования и понять, что 
можно сделать в борьбе с изменени-
ем климата. Здесь речь идет не только 
о донорах и потребителях - необходи-
мо также рассматривать южное сотруд-
ничество. Это для нас очень важный, 
достаточно интенсивный и сложный 
период. Подписанные на COP29 согла-
шения открыли большие возможно-
сти для частного сектора. Сейчас мы 
работаем над тем, как мобилизовать 
эти ресурсы. Кроме того, мы активно 
сотрудничаем с международными фи-
нансовыми институтами и частным 
сектором для их вовлечения», - под-
черкнул М.Бабаев.

Заместитель министра иностран-
ных дел Азербайджана, главный пе-
реговорщик по COP29 Ялчин Рафи-
ев в своем выступлении отметил, что 
COP29 по достигнутым результатам 
считается одним из самых успешных 
саммитов COP в истории. Он напом-
нил, что в рамках Парижского согла-
шения функционируют три основных 
направления: смягчение последствий, 
адаптация и финансирование.

Государственный секретарь по во-
просам энергетической политики Ми-
нистерства энергетики Венгрии Марк 
Альфельди-Боруш заявил, что сотруд-
ничество между Венгрией и Азербайд-
жаном в сфере энергетики перешло на 
стратегический этап. 

Затем состоялась специальная 
сессия с участием всемирно извест-
ного эксперта по глобальному бизне-
су, шведского экономиста, футуроло-
га и автора международных бестсел-
леров Кьелла А.Нордстрёма. Один из 
выдающихся мыслителей современно-
сти впервые в Азербайджане поделил-
ся своими взглядами на будущее гло-
бальной экономики, трансформацию 
энергетических рынков и инновации, 
способные изменить правила игры.

Далее выступили директор ком-
пании ACWA Power по Азербайджа-
ну и Турции Селим Гювен, вице-пре-
зидент SOCAR Афган Исаев,  заме-
ститель министра энергетики Камал 
Аббасов, исполнительный директор 
TAP Луки Шиппати, заместитель ис-
полнительного министра по вопросам 
нефти и газа Министерства горнодо-

бывающей промышленности и энер-
гетики Сербии Саша Кокович. 

Дискуссии, проведенные в рамках 
форума, имели важное значение с точ-
ки зрения внедрения инноваций в об-
ласти энергетики, укрепления регио-
нального и глобального сотрудниче-
ства, а также построения устойчивых 
и гибких энергетических систем. Это 
мероприятие стало важной платфор-
мой в плане представления междуна-
родной общественности стратегиче-
ских приоритетов энергетической по-
литики Азербайджана и «зеленого» 
энергетического потенциала Каспий-
ского региона

Традиционно во время мероприя-
тий в рамках «Бакинской энергетиче-
ской недели» состоялись двусторонние 
деловые встречи (B2B и B2G). 

Таким образом, 30-й Бакинский 
энергетический форум завершил свою 
работу плодотворным обменом мне-
ниями, заложив основу для нового со-
трудничества на пути к достижению 
энергетической безопасности.

Отдел экономики

Шаг к устойчивому будущему
Бакинский энергетический форум завершил свою работу
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НРАВЫ

Своей точкой зрения по этому по-
воду в интервью корреспонденту га-
зеты «Бакинский рабочий» поделил-
ся политический аналитик из России 
Михаил Нейжмаков.

- В последние годы Баку неоднократ-
но выступал как нейтральная платформа 
для двусторонних внешнеполитических 
переговоров, а также в качестве органи-
затора и принимающей стороны меж-
дународных форумов. Такая роль при-
обретает особую актуальность на фоне 
глобальной нестабильности, усилива-
ющейся, в том числе из-за внешнепо-
литического стиля администрации До-
нальда Трампа.

С учетом своего геополитическо-
го положения и имиджа нейтрального 
участника, Азербайджан может стать 
площадкой для будущих переговоров 
между ведущими странами региона Боль-
шого Ближнего Востока. Не исключен 
и сценарий, при котором в Баку прой-
дут консультации, касающиеся россий-
ско-украинского конфликта. Хотя ве-
роятность такого развития событий 
несколько ниже из-за наличия других 
претендентов на роль нейтральной тер-
ритории, нельзя исключать, что в слу-
чае обострения ситуации или затягива-
ния переговорного процесса на других 
площадках стороны предпочтут лока-
цию, расположенную ближе к региону 
конфликта. При этом одна из постсо-
ветских стран, включая Азербайджан, 
может рассматриваться как приемле-
мый компромиссный вариант.

Перспективы Баку в качестве пло-
щадки для переговоров в рамках меж-
дународных мероприятий сохраняются 
и в ближайшие годы. Речь идет не толь-
ко о форумах, связанных с топливно-э-
нергетическим комплексом (например, 
Бакинский энергетический форум), но 
и о возможных новых крупных иници-
ативах в области экологии. Несмотря на 
скептическое отношение администра-
ции Трампа к экологической повестке, 
подобные мероприятия могут служить 
дополнительным каналом для нефор-
мального дипломатического взаимо-
действия между представителями раз-
личных стран.

- Баку заметно активизировал свою 
деятельность в рамках таких органи-
заций, как Движение неприсоедине-
ния, ОИС и ОТГ. Как это отражается 
на международных позициях Азер-
байджана?

- В условиях растущей международ-
ной нестабильности и периодических 
сигналов со стороны США о снижении 
вовлеченности в отдельные регионы мира 
усиливается спрос на активную роль 
международных организаций, а так-
же расширяются возможности регио-

нальных игроков использовать эти плат-
формы для укрепления своего влияния. 
Аналогичные процессы наблюдались, 
например, на ранних этапах пандемии 
COVID-19, когда, несмотря на крити-
ку в адрес международных институтов, 
возрос общественный и политический 
запрос на их деятельность в условиях 
глобального кризиса.

На этом фоне последовательная и ак-
тивная позиция Азербайджана в Дви-
жении неприсоединения, Организации 
исламского сотрудничества и Органи-
зации тюркских государств выглядит 
логичной и стратегически выверенной. 
Эта политика, начатая еще до пандемии 
и последующего роста напряженности 
в мире, позволяет Баку не только рас-
ширять международное присутствие, 
но и наращивать возможности дипло-
матического маневра, особенно в от-
ношениях с ключевыми странами Гло-
бального Юга и Востока.

Даже при сохранении или усиле-
нии военного присутствия США в от-
дельных регионах - сохраняется потреб-
ность в гибкой региональной диплома-
тии и альтернативных площадках для 
диалога. В этой конфигурации актив-
ная работа Баку в международных ор-
ганизациях дополняет и укрепляет его 
внешнеполитические позиции.

- Азербайджан - не просто актив-
ный участник Организации тюркских 
государств, но и один из архитекторов 
проекта тюркской интеграции. Како-
во ваше мнение на этот счет?

- Так оно и есть, в последние годы 
Баку значительно активизировал сотруд-
ничество с Центральной Азией, что на-
прямую укрепляет его позиции в рам-
ках ОТГ. Одним из ключевых факто-
ров здесь является логистическая роль 
Азербайджана как важного звена Сред-
него коридора, что регулярно подчер-
кивается и на международном уровне. 
Тема транспортной связанности, в част-
ности, обсуждалась в ходе визита Пре-
зидента Ильхама Алиева в КНР в апре-
ле 2025 года. 

Однако логистика - лишь одна из 

составляющих интеграционного про-
цесса. В условиях общемирового тренда 
на наращивание военного потенциала 
страны Центральной Азии стремятся 
к укреплению своих оборонных воз-
можностей. В этом контексте Азербайд-
жан обладает уникальным практиче-
ским опытом участия в современных 
боевых действиях, что делает его осо-
бенно ценным партнером в диалоге по 
вопросам безопасности.

В последнее время наблюдается тес-
ное взаимодействие Министерства обо-
роны Азербайджана с военными струк-
турами не только Турции, но и таких 
стран, как Узбекистан и Казахстан. Хотя 

ОТГ официально не является военным 
блоком, тематика безопасности все чаще 
занимает значимое место в ее повест-
ке. Показательным примером служит 
заявление министра иностранных дел 
Турции Хакана Фидана в мае 2024 года 
о необходимости создания общей си-
стемы обороны в рамках организации.

Тем не менее, учитывая многовек-
торность внешней политики участников 
ОТГ и их членство в различных оборон-
ных альянсах (например, Турция и Вен-
грия входят в НАТО, а Казахстан и Кы-
ргызстан - в ОДКБ), подход к развитию 
оборонного сотрудничества будет взве-
шенным и прагматичным. Несмотря 
на это, постепенное продвижение в на-
правлении координации усилий в сфе-
ре безопасности представляется вполне 
вероятным. В этих процессах Баку име-
ет все шансы сохранить - и даже уси-

лить - свою роль одного из ключевых 
центров тюркской интеграции.

- Несомненно, визит президента 
Масуда Пезешкиана в Азербайджан 
в апреле 2025 года и казнь виновного 
в нападении на азербайджанское по-
сольство в Тегеране можно восприни-
мать как позитивные сигналы в направ-
лении нормализации двусторонних 
отношений. Как вы считаете, являет-
ся ли наметившееся улучшение в ира-
но-азербайджанских отношениях след-
ствием возросшей роли Баку в миро-
вой политике или причины кроются 
в другом?

- Безусловно, растущий междуна-

родный авторитет Азербайджана игра-
ет свою роль, однако ключевым факто-
ром скорее всего остается уязвимость 
внешнеполитических позиций Ирана. 
На фоне сохраняющегося давления со 
стороны США и резких заявлений До-
нальда Трампа - в частности, относи-
тельно необходимости полного отказа 
Тегерана от обогащения урана - в Ира-
не усиливается стремление снизить на-
пряженность на второстепенных на-
правлениях внешней политики, вклю-
чая регион Южного Кавказа.

Важно отметить, что даже если стра-
тегия США по отношению к Ирану но-
сит переменный характер - от давления 
к временному смягчению - в Тегеране 
такая политика воспринимается как ме-
нее угрожающая по сравнению с воз-
можной эскалацией со стороны Израи-
ля. Несмотря на то, что наиболее ради-

кальные сценарии израильских ударов 
по иранским объектам пока остаются 
гипотетическими, их присутствие в ме-
дийном пространстве оказывает зна-
чительное давление на принятие реше-
ний в Тегеране. В этом контексте ло-
гично ожидать, что Иран будет вести 
более осторожную и взвешенную по-
литику в каспийском и южнокавказ-
ском направлениях, включая отноше-
ния с Азербайджаном.

В 2022-2024 годах мы уже наблю-
дали периодические колебания в ира-
но-азербайджанских отношениях - от 
резких охлаждений до краткосрочных 
«оттепелей». Однако если интенсивное 
внешнее давление на Иран сохранится, 
как это представляется на сегодняш-
ний день, нынешняя фаза потепления 
в отношениях с Азербайджаном может 
оказаться более устойчивой и продол-
жительной.

- Как вы оцениваете перспективы 
трехстороннего формата сотрудниче-
ства между Азербайджаном, Турци-
ей и Пакистаном, особенно на фоне 
недавней встречи лидеров этих стран 
в Лачине?

- Этот формат, безусловно, не нов. 
Пакистан однозначно выразил поддерж-
ку Азербайджану во время 44-дневной 
войны в Карабахе в 2020 году, а дальней-
шее сближение в военно-политической 
сфере закрепилось, в частности, через 
совместные учения «Три брата» в 2021 
году. Эти шаги заложили прочную осно-
ву для трехстороннего взаимодействия.

Сегодня Пакистан сталкивается 
с рядом серьезных вызовов, включая 
недавнюю военную эскалацию с Индией 
и внутреннюю нестабильность. В этих 
условиях его заинтересованность в ди-
пломатической и, возможно, военно-про-
мышленной поддержке со стороны Ан-
кары и Баку будет только возрастать.

С этой точки зрения формат Азер-
байджан - Турция -Пакистан приобре-
тает все большую стратегическую зна-
чимость. Он не только укрепляет пози-
ции всех трех стран на международной 
арене, но и создает возможности для 
расширения кооперации в оборон-
но-промышленной сфере. Учитывая 
общемировой тренд на рост инвести-
ций в военно-промышленный комплекс, 
логично предположить, что Азербайд-
жан будет стремиться наращивать соб-
ственный ВПК с использованием тех-
нологического и организационного со-
действия как со стороны Турции, так 
и Пакистана.

Баку в центре внимания
Михаил Нейжмаков:

Перспективы Баку в качестве площад-
ки для переговоров в рамках международ-
ных мероприятий сохраняются и в бли-
жайшие годы
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Хотя премьер-министр Никол Па-
шинян мамой клянется, что не имеет 
территориальных претензий к Азер-
байджану. Это еще и претензии на то, 
что Шахраманян, издав указ о само-
роспуске «всех ветвей власти и бюд-
жетных организаций», согласно ар-
мянскому УК, допустил «должност-
ную халатность военнослужащего» 
и «передачу или оставление против-
нику средств ведения войны». Правда, 
пока он имеет процессуальный статус 
свидетеля в рамках данного дела, од-
нако при солидном послужном пре-
ступном списке сидящих в тюрьмах 
Армении полковников и прочих офи-
церов карабахского клана, думается, 
ему быстренько «натянут» пару-дру-
гую статей, изобличающих в «преда-
тельстве родины». 

Впрочем, в откровениях Самвела 
Бабаяна тоже налицо элементы махро-
вого «миацума», как и в высказывани-
ях тех, кто проходит по делу военных 
преступлений на суде в Баку, и вооб-
ще, все они - «одного поля ягода», по-
скольку живут ненавистью к тюркско-
му этносу и жаждой реванша. Между 
нами, этим страдают не только армяне, 
но и все три страны, бывшие сопред-
седателями Минской группы ОБСЕ 
- ни разу ни Москва, ни Париж с Ва-
шингтоном не выступили с обвине-
ниями в адрес официального Иревана 
по поводу этнических чисток, геноци-
да в Ходжалы, даже по делу о ракет-
ном обстреле мирных городов: Тер-
тер и Гянджа осенью 2020 года. А ведь 
в то время, как Национальная армия 
Азербайджана воевала с вооруженны-
ми соединениями Армении, маскиро-
вавшимися под «силы самообороны 
нкр», преступные лидеры сепаратистов 
в Ханкенди по приказу премьер-ми-

нистра Никола Пашиняна и его ком-
пании распоряжались о пуске балли-
стических ракет по спящим населен-
ным пунктам. 

Это было наглядно показано на не-
давнем заседании Бакинского военно-
го суда - подтвержденная информа-
ция произвела эффект разорвавшей-
ся бомбы. В ней были перечислены 
имена ряда армянских офицеров, при-
частных к ракетным обстрелам Гян-
джи, которые по своей сути являют-
ся классическим примером ведения 
войны террористическими методами.  

Кстати, за прошедшие почти пять 
лет официальный Иреван не только на 
уровне премьера, но даже парламен-
та так и не признал своей вины в со-
вершении этого чудовищного престу-
пления против человечности. Ни одно 
государство мира не ввело тогда санк-
ции против армянского руководства, 
даже страны-сопредседатели «сидя-
щей на пенсионе» в ожидании даль-
нейшей участи пресловутой Минской 

группы ОБСЕ не осудили этот теракт. 
Были лишь сожаления со стороны Ев-
росоюза, не совсем внятный призыв 
тогдашнего госсекретаря США Май-
ка Помпео к прекращению огня, об-
щая «обеспокоенность» со стороны 
российских официальных лиц, при-
звавших к соблюдению достигнуто-
го 10 октября гуманитарного переми-
рия и не отреагировавших на его на-
рушение подопечными из Иревана. 

Понятно, что и Франция заняла 
аналогичную позицию, призывая к со-
блюдению перемирия, а официальный 
Париж, в свою очередь, озвучил весьма 
двусмысленное заявление: «Мы осу-
ждаем продолжение насилия, с какой 
бы стороны оно ни было, и призыва-
ем положить ему конец». Сказанное 
неоспоримо подтверждает: ни одна 
из стран-сопредседателей не осудила 
конкретно Армению за удар по Гяндже, 
несмотря на подтвержденные в суде 
заявления азербайджанской стороны 
о том, что атака была совершена с при-

граничной армянской территории. 
Мы, понятное дело, не зациклива-

емся на делах минувших дней, но име-
ем дело с очевидным доказательством 
того, что сопредседатели Минской груп-
пы никогда не были заинтересованы 
в справедливом урегулировании ар-
мяно-азербайджанского конфликта. 
Вся их деятельность сводилась к по-
пыткам удержать конфликт в вечно 
«замороженном» состоянии, без ка-
кого-либо осуждения агрессора, три 
десятилетия спокойно оккупировав-
шего пятую часть земель суверенно-
го субъекта международного права. 

Так что же произошло осенью 2020 
года и кто причастен к осуществлению 
террористического ракетного удара по 
Гяндже? Согласно документам, опера-
тивно-тактический ракетный комплекс 

«Эльбрус», находившийся в резерве 
воинской части №51556 вооружен-
ных сил Армении, дислоцированной 
в Степанаванском районе этой стра-
ны, был доставлен под руководством 
командира части полковника Арташе-
на Хаджатяна, его зама Ары Саргсяна, 
командира дивизиона тех самых «Эль-
брусов» Вазгена Варданяна и других 
на территорию приграничного Вар-
денисского (исторического Басарке-
чарского) района, откуда и была рас-
стреляна Гянджа. Интересно, что ар-
мянский следственный комитет не то, 

что не арестовывает, но даже не вызы-
вает повесткой упомянутых граждан, 
зато «президента в изгнании» Шахра-
маняна привлекает в качестве свидете-
ля по поводу того, что «рафинирован-
ный патриот», не нюхавший пороха, 
вынужден был в результате точечной 
антитеррористической операции 19-
20 сентября 2023 года попросту дого-
вариваться о спасении и «собственной 
шкуры», и жизней примерно 15 тыс. 
армянских солдат, дислоцированных 
при попустительстве РМК РФ в Кара-
бахском регионе Азербайджана под 
видом «отрядов самообороны». 

Однако, думается, причина в дру-
гом - Никола Пашиняна не устраивает 
сам факт нахождения на свободе лю-
бого публичного представителя кара-
бахского клана, будь то Шахраманян 

или «герой арцаха» Виталий Баласанян, 
недели две назад написавший смеш-
ное письмо президенту РФ Владимиру 
Путину с единственной целью - чтобы 
«наверху заметили и отметили». Более 
того, Шахраманян в изобилии дает ин-
тервью из «офиса главы нкр» в Ирева-
не всякого рода французским издани-
ям, где «кается» в том, что подписан-
ный им в Ханкенди в сентябре 2023 
года «указ» о роспуске сепаратистско-
го режима был «незаконным», а пото-
му «управляемое им правительство» 
продолжает деятельность в Армении, 

будучи готовым к «реинкарнации». 
Не надо быть семи пядей во лбу, 

чтобы понять, что его потуги кто-то 
финансирует, и этот кто-то - точно не 
Пашинян, а скорее всего Роберт Ко-
чарян, как настоятель реваншистско-
го «гнездовья». Именно поэтому пре-
мьер-министр Армении всюду искренне 
заявляет, что деятельность Шахраманя-
на «представляет угрозу националь-
ной безопасности Армении». При этом 
очевидно, что его слова к документам 
не пришьешь, тем более что они ли-
шены убедительного обоснования. 

Факт остается фактом: офис недо-
битых сепаратистов все еще функцио-
нирует, а последние события как в след-
ственном комитете соседней страны, 
так и в Бакинском военном суде дока-
зывают, что вопрос территориальных 
претензий к Азербайджану с армян-
ской повестки так и не снят. 

Это наглядно подтверждает и то, 
что сам Никол Воваевич и вся его ко-
манда всячески увиливают от внесе-
ния изменений в конституцию, ис-
ключающих из нее любое упоминание 
о «миацуме», сопровождая активные 
телодвижения громкими заявлениями 
о «полной готовности к долгосрочно-
му миру». Опять только слова и клят-
венные заверения, при этом ни одно-
го внятного «кивка головой», которое 
удостоверило бы мировое сообщество 
в четком намерении Иревана хотя бы 
виртуально поддержать региональное 
развитие и не быть инструментом ре-
ваншизма в руках «любвеобильных 
сестричек».

Обыкновенный реваншизм 

Последние события как в следственном  
комитете соседней страны, так и в Бакинском 

военном суде доказывают, что вопрос террито-
риальных претензий к Азербайджану  
с армянской повестки так и не снят
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Успешная  
репатриация

Из Сирии в Азербайджан 
возвращены 13 граждан

В результате поэтапных и ско-
ординированных мер, пред-
принятых правительством 
Азербайджанской Респу-
блики, 3 июня 2025 года была 
осуществлена репатриация 
в страну 13 граждан Азербайд-
жанской Республики, ранее 
находившихся в Сирийской 
Арабской Республике.

Как сообщает МИД Азербайд-
жана, в первую очередь были уста-
новлены местонахождение, личность 
и принадлежность репатриантов 
к гражданству Азербайджанской 
Республики.

«Представители соответству-
ющих государственных структур, 
ответственных за репатриацию 
граждан Азербайджана из Ира-
ка и Сирии, были командированы 
в Турецкую Республику, где было 
проведено первичное медицинское 
и психологическое обследование 
репатриантов. Посольством Азер-
байджанской Республики в Турец-
кой Республике была проведена со-
ответствующая координационная 
работа, граждане были обеспече-
ны свидетельствами о возвраще-
нии в Азербайджанскую Республи-
ку и билетами на самолет.

Предусмотрена реализация со-
ответствующих мер по социаль-
ной реабилитации и реинтеграции 
репатриантов в общество. Прави-
тельством Азербайджанской Ре-
спублики будет продолжено при-
нятие необходимых мер по репа-
триации граждан Азербайджанской 
Республики, ставших жертвами 
вооруженного конфликта на тер-
ритории зарубежных стран», - го-
ворится в сообщении ведомства. br.azПолный текст 

читайте на
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Но в этот раз все иначе. На этих 
улицах лежат не метафоры - а тела.

И надежда здесь - не образ, а по-
следний взгляд, пойманный ее камерой.

Мы встретились с Анастасией Лав-
риной на границе между миром и ру-
инами, чтобы задать вопросы, кото-
рые нельзя обойти стороной. 

- Анастасия, Судан, раздираемый 
внутренними конфликтами, сегод-
ня выглядит как эпицентр забытой 
трагедии. Какие кадры и чьи глаза 
остались в вашей памяти навсегда?

- Война в Судане продолжается 
уже более двух лет. Противостояние 
между двумя основными военными 
силами - Силами быстрого реагиро-
вания и Суданской армией - унесло 
тысячи жизней. Это два года разруше-
ний, голода, бегства, отчаяния.

И все же, несмотря на масштаб 
происходящего, мир слишком ред-
ко вспоминает об этом. Судан слов-
но растворился в фоновом шуме гло-
бальных катастроф. Назвать это про-
сто очередным конфликтом - значит 
исказить реальность. Здесь сплетают-
ся интересы ближневосточных дер-
жав, западных стратегий, африканских 
альянсов и геополитических игроков, 
находящихся за тысячи километров. 
Судан - это стратегический узел, и по-
следствия этой войны уже отражают-
ся на всем регионе.

Съемочной группе телекана-
ла AnewZ удалось то, чего не уда-
валось никому: попасть на недавно 
освобожденные территории, вклю-
чая район Салха. Скоро эти уникаль-
ные кадры выйдут в эфир. Вы увидите 
разрушенные города, будто стертые 
с карты, как будто кто-то пытался вы-
черкнуть их из памяти человечества. 
Мы прошли по улицам, где до сих пор 
лежат непогребенные тела. Снимали 
массовые захоронения - без имен, без 
табличек, без истории.

Но среди всего этого ужаса нас 
встречали люди. Люди, оставшиеся 
без домов, без вещей - но не без до-
стоинства. Они предлагали нам чай 
и кофе. Кстати, кофе у них особенно 
популярен. Дети смеялись и играли, 
на миг забыв, что вокруг - одни руи-
ны. А в тихих, почти шепотом произ-
несенных молитвах звучала не только 
боль, но и надежда. InshaAllah - «если 
будет на то воля Бога» - это слово в Су-
дане произносят все: старики, жен-
щины, дети. Особенно когда говорят 
о мире и будущем.

Наш фильм - это не просто репор-
таж. Это живое свидетельство, уни-
кальный материал. Я благодарна ру-
ководству телеканала за поддержку 
и горжусь тем, что именно AnewZ про-
вел эту съемку. Мы делаем не просто 
журналистику - мы создаем докумен-
ты эпохи. Как и в нашем предыдущем 
проекте в Конго, где мы работали на-
равне с такими гигантами, как BBC 
и Al Jazeera.

- Вы стали не просто очевидцем, 
но и связующим звеном между теми, 
кто страдает, и теми, кто предпочи-
тает не замечать. В какой момент ре-
портаж перестает быть журнали-
стикой и становится личным сви-
детельством?

- Это очень важный и, честно го-
воря, сложный вопрос. Потому что 
грань между журналистикой и лич-
ным свидетельством действительно 
тонка - особенно когда ты находишься 
в самом эпицентре трагедии и пере-
живаешь происходящее вместе с теми, 
о ком рассказываешь.

Работая в Судане, я ясно осозна-
вала свою ответственность. Моя за-
дача - донести правду, зафиксировать 
факты и, что не менее важно, стать го-
лосом тех, чьи судьбы мы снимали. 
Будь то министр, местный политик 
или волонтер в полевом госпитале, 
у которого на руках умирали друзья, 
- у всех этих людей есть право быть 
услышанными.

Особенно остро это ощущаешь 
в Судане, где общество нередко вы-
ражает недовольство предвзятостью 
ряда западных СМИ. Для них важно, 
чтобы кто-то показал их боль и на-
дежду честно, без искажения, без по-
литических фильтров. И я старалась 
быть этим «кем-то».

Меня удивило и тронуло, насколь-
ко хорошо в Судане знают о ситуации 
в Карабахе, насколько внимательно 
следят за внешнеполитической актив-
ностью Азербайджана и Турции в ре-
гионе. Они поддерживают территори-
альную целостность Азербайджана, 

готовы к сотрудничеству в вопросах 
разминирования. Это не просто ди-
пломатия - это проявление уважения 
и солидарности.

Недавняя встреча Президента 
Азербайджана Ильхама Алиева с пред-
седателем Суверенного переходно-
го совета Судана Абдель Фаттахом 
Аль-Бурханом в Анталье стала важ-
ным шагом в укреплении этих связей. 
Ранее он также участвовал в 29-й сес-
сии Конференции сторон Рамочной 
конвенции ООН об изменении кли-
мата (COP29). Это говорит о стрем-
лении Судана быть услышанным на 
глобальном уровне, несмотря на тра-
гедии, разрывающие страну изнутри.

- Где заканчивается правда и начи-
нается человеческая выносливость, 
когда репортер оказывается среди 
смертей и хаоса?

- За два года войны Судан пере-
жил, пожалуй, одну из самых страш-
ных гуманитарных катастроф в сво-
ей истории. Десятки тысяч погибших. 
Миллионы вынуждены покинуть свои 
дома. Более четырех миллионов че-
ловек стали внутренне перемещен-
ными лицами, а еще около полуто-
ра миллионов - беженцами, стремя-
щимися пересечь границы в поисках  
безопасности. Разрушенные города, 
сгоревшие деревни, загубленные судь-
бы - все это теперь часть повседнев-
ной реальности Судана. ООН назы-
вает происходящее здесь «одной из 
самых тяжелых гуманитарных ката-
строф последних десятилетий». Люди 
страдают от острого дефицита про-
довольствия, чистой воды, медика-
ментов.

И именно в таких условиях прав-
да и выносливость репортера стано-
вятся неразделимыми. Потому что ты 
уже не просто наблюдатель, а внутри 
этой реальности. Ты просыпаешься 
под звуки артиллерии, живешь в том 
же страхе, в тех же условиях.

Однажды город, где мы находи-
лись, подвергся атаке дронов. Нас не 
выпускали из отеля. Мы провели три 
дня в Омдурмане и Хартуме, в усло-
виях, близких к катастрофическим: 15 
часов в пути из Порт-Судана, в жаре 
до 50 градусов, почти без работающе-
го кондиционера. Лететь было невоз-
можно - международный аэропорт 
Хартума разбомбили еще в апреле 
2023 года, с этого и началась актив-
ная фаза конфликта.

Приехав, мы оказались в полу-
разрушенном доме без воды и элек-
тричества. Спать было невозможно 
из-за жары, воду приносили ведра-
ми. Генератор работал лишь время 
от времени - этого едва хватало на за-
рядку оборудования. Питьевая вода 

- настоящий спасательный круг. Ее 
приходилось покупать: пить из мест-
ных источников было опасно из-за 
вспышки холеры.

Вот где проходит граница. Когда 
ты не просто рассказываешь о боли, 
но и сам ощущаешь ее всем телом. 
Дышишь этим воздухом, живешь 
в этой реальности, и тогда твой ре-
портаж перестает быть просто жур-
налистской работой - он становит-
ся частью истории. А сам ты стано-
вишься ее участником.

- В разрушенной стране всегда 
есть один уцелевший голос, один ре-
бенок, который улыбается, несмотря 
ни на что… Кто стал для вас симво-
лом надежды в Судане, лицом, из-
менившим ваше восприятие кон-
фликта?

- Семья, которая пригласила нас 
на ужин. Это была мать с тремя взрос-
лыми сыновьями и внуками, прожи-
вающая в одном из полуразрушенных 
районов Омдурмана. Несмотря на все 
ужасы войны, они угостили нас тра-
диционными суданскими блюдами 
и поделились частичкой своей куль-
туры. Дети с неподдельным востор-
гом встречали нас, а когда они поняли, 
что некоторые названия блюд совпа-
дают с нашими, азербайджанскими, 
радости не было предела.

Мы увидели в их глазах горе и утра-
ту, и вместе с тем глубокую веру в бу-
дущее. Они не сдались отчаянию, про-
должают жить и радоваться каждому 
моменту, ценить те немногие вещи, 
которые остались: семья, традиции, 
человеческие связи. Этот ужин стал 
для нас напоминанием о том, что даже 

в самых тяжелых условиях, в разрушен-
ной стране, можно найти свет и наде-
жду. Они стремились выжить и уви-
деть мир, что было самым важным по-
сланием, которое мы увезли с собой.

- Что важнее в таких миссиях - 
остаться хладнокровным аналитиком 
или позволить себе эмоции и боль, 
чтобы не утратить человечности? Где 
проходит эта тонкая грань для по-
литолога, журналиста и женщины?

- Во время таких миссий важно 
сохранять человечность, не утратив 
объективности. Мы, как журналисты 
и политологи, обязаны анализиро-
вать и передавать информацию точ-
но и без искажений, но когда сталки-
ваешься с реальными человечески-
ми трагедиями, становится трудно 
оставаться полностью отстраненной.

Мне довелось общаться с женщи-
нами, которые остались в Хартуме 
во время войны. Их слова меня по-
трясли: «Война сделала нас сильнее, 
научив выживать». Это были слова 
стойкости и решимости. Женщины 
в Судане, как и в других зонах кон-
фликта, часто оказываются на пере-
довой - переживая ужасы войны и од-
новременно обеспечивая выживание 
своих семей в условиях разрухи. В их 
голосах я услышала невероятную силу, 
которая движет ими вперед несмо-
тря ни на что.

Мои поездки в конфликтные и по-
слевоенные зоны - прифронтовая зона 
в Азербайджане до войны 2020 года, 
освобожденный Карабах, восстанов-
ленная Хиросима и до сих пор ради-
ационная Фукусима (Япония), зами-
нированные провинции Вьетнама, 
Кашмир, Республика Конго, Руанда 
и теперь Судан - оставляют неизгла-
димый след в моем сознании. Я чув-
ствую, как меняюсь, как по-новому 
смотрю на мир и растет ответствен-
ность за свою работу.

Остановят ли меня трудности? 
Нет. Я не откажусь от своей миссии. 
Напротив, хочу продолжать расска-
зывать о том, о чем молчат многие 
мировые СМИ. В 2020 году, во время 
войны, мы разрушили информацион-
ную блокаду и победили на поле боя, 
сплотившись вокруг нашего Верховно-
го Главнокомандующего, Президента 
Ильхама Алиева. Сегодня Азербайд-
жан помогает другим странам, чьи го-
лоса пытаются заглушить.

AnewZ представляет факты и ре-
альные истории из разных уголков 
мира, одновременно рассказывая о со-
бытиях в Азербайджане далеко за его 
пределами. Так что ждите сенсацию 
- она уже очень скоро.

В эпицентре забытой трагедии

В мировой интеллектуальной 
повестке день за днем усили-

вается стремление осмыслить 
и пересмотреть суть идеологи-
ческих, правовых и политиче-
ских систем, которые веками 
обеспечивали господство од-
них государств над другими.

Абульфаз БАБАЗАДЕ,
       «Бакинский рабочий»

На этом фоне столица Азербайд-
жана - Баку - превратилась в эпи-
центр новой научной и моральной 
борьбы с этим историческим насле-
дием. Это произошло в рамках пер-
вой Международной научной конфе-
ренции на тему «Имперская система: 
идеологии и реалии колониализма», 
организованной Бакинской иници-
ативной группой (БИГ).

Событие, значимость которого 
трудно переоценить, объединило под 
одной крышей ведущих экспертов 
из структур ООН, признанных уче-
ных из стран - бывших и нынеш-
них объектов колониального контро-
ля, исследователей международного 
права, депутатов и аккредитованных 
в Азербайджане дипломатов. Тема-
тика конференции далека от декла-
ративных лозунгов - речь шла о глу-
боком научном анализе системно-
го неравенства, инерции угнетения 
и институционализированных форм 
зависимости, которые сохраняются 
в ряде регионов мира до сих пор.

Исполнительный директор Ба-
кинской инициативной группы Аббас 
Аббасов в своей программной речи 
отметил, что конференция знамену-
ет собой новый этап в борьбе с ко-
лониализмом - интеллектуальный, 
правовой и институциональный. По 
его словам, с момента основания БИГ 
стала устойчивой платформой меж-
дународного сотрудничества в сфере 
деколонизации. За это время группа 
провела около 30 мероприятий в ре-
гионах, страдающих от последствий 
колониальной политики: Гваделупе, 
Майотте, Ямайке, Французской Гви-
ане, Реюньоне, Корсике, Мартини-
ке и других.

А.Аббасов особо подчеркнул уча-
стие экспертов, работающих в струк-
турах ООН. Их оценки, основанные 
на научных данных, мониторинге 
и международном праве, придали 
сессиям особую глубину и сделали 
форум уникальным по своему мас-
штабу и воздействию.

Несмотря на видимость прогрес-
са, рецидивы колониализма продол-

жают отравлять глобальные полити-
ческие, экономические и культурные 
системы. Они проявляются в скры-
тых рычагах влияния - политиче-
ских, финансовых и идеологических; 
в навязывании внешних идентично-
стей, искажении исторической прав-
ды, а также в дискриминационных 
нормах, встроенных в международ-
но-правовые конструкции.

На конференции особое внима-
ние уделялось не только последстви-
ям «классического» колониального 
господства, но и более изощренным 
формам неоколониализма: долговым 
и экономическим ловушкам, эксплу-
атации природных ресурсов, систем-
ному вытеснению языков и культур, 
а также политической инженерии, 
направленной на сохранение кон-
троля над зависимыми территори-
ями. Один из ключевых акцентов 
дискуссий - целенаправленный де-
монтаж национальной идентично-
сти как метод долговременного под-
чинения и культурного обезличива-
ния целых народов.

Участники форума единодуш-
но подчеркнули, что процесс деко-
лонизации, в соответствии с меж-
дународным правом и резолюция-
ми ООН, остается незавершенным. 
Бакинская конференция обозначи-
ла четкий круг задач: разработка эф-
фективных правовых и дипломати-
ческих механизмов, усиление между-
народного мониторинга, расширение 
представительства неконституцион-
ных территорий в институтах ООН, 
а также создание платформ для пря-
мого и свободного выражения воли 
народов, продолжающих жить в ус-
ловиях остаточного колониально-
го контроля.

БИГ объявила о намерении со-
здать международную сетевую ис-
следовательскую платформу в со-
трудничестве с экспертами и уче-
ными, работающими в структурах 
ООН. Этот шаг станет основой для 
формирования глобального научно-
го движения, призванного изменить 
не только академическое восприятие 
колониализма, но и реальную поли-
тическую и правовую практику на 
международной арене.

Баку уверенно превращается 
в новый интеллектуальный центр 
глобального деколониального дви-
жения. Формирующаяся платфор-
ма объединяет тех, кто стремится 
влиять на будущее мироустройства 
- не через геополитику силы, а через 
дипломатию знаний, доказательств 
и исторической ответственности.

Анастасия Лаврина:

Мы, как журналисты и политологи, обя-
заны анализировать и передавать инфор-
мацию точно и без искажений, но когда 
сталкиваешься с реальными человечески-
ми трагедиями, становится трудно оста-
ваться полностью отстраненной

Империализм  
под микроскопом

Баку - новый интеллектуальный центр  
глобального деколониального движения 

 1

Служба государственной без-
опасности и Государственная 
миграционная служба Азер-
байджана распространили 
совместное заявление о при-
нятых правовых мерах в от-
ношении иностранцев, орга-
низовавших незаконную ре-
лигиозную пропагандистскую 
деятельность.

В документе отмечается, что на 
основе информации об иностран-
ных гражданах, ведущих в нару-
шение требований законодатель-
ства религиозную пропаганду на 
территории Азербайджанской Ре-
спублики, Службой государствен-
ной безопасности и Государствен-
ной миграционной службой было 
установлено, что иностранцы, яв-
ляющиеся членами религиозного 
центра, расположенного на терри-
тории другого государства - Шейх 

Мухаммад Ханиф (1968 года рожде-
ния), Карим Бух (1981 года рожде-
ния) и Чанна Тадж Мухаммад (1968 
года рождения) вели активную де-
ятельность по пропаганде в Азер-
байджане идей, связанных с нетра-
диционными религиозными тече-
ниями, организовывали незаконные 
закрытые религиозные собрания 
и религиозные обряды.

«На основании собранных мате-
риалов было установлено, что дей-
ствия иностранных граждан, имена 
которых были упомянуты, проти-
воречат требованиям Закона Азер-
байджанской Республики «О сво-
боде вероисповедания». Эти дей-
ствия были пресечены и данные 
лица были выдворены из страны 
в соответствии со статьей 79.1.2 Ми-
грационного кодекса Азербайджан-
ской Республики», - отмечается в за-
явлении.

Отдел политики

Пресечена религиозная пропаганда
Деятельность проповедников признана незаконной
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ПЕРСПЕКТИВЫ

Вопреки сохраняющейся ми-
ровой нестабильности, в пер-

вые месяцы текущего года эконо-
мика Азербайджана демонстри-
рует положительную динамику. 
Рост ВВП в ненефтяных секто-
рах продолжает укрепляться, от-
ражая устойчивость и эффек-
тивность структурных реформ.

Тамила ХАЛИЛОВА,
«Бакинский рабочий» 

Согласно последним данным Го-
сударственного комитета по стати-
стике, в январе–апреле текущего года 
экономика Азербайджана выросла на 
скромные 0,9%, а номинальный ВВП 
составил 39 млрд 305,8 млн манатов. 
Несмотря на сравнительно слабую ди-
намику, аналитики - как отечествен-
ные, так и зарубежные - отмечают 
в приведенных цифрах конструктив-
ные экономические процессы. Меж-
дународные финансовые организа-
ции также зафиксировали положи-
тельные тенденции, указывающие на 
то, что вектор ускорения националь-
ной экономики все в большей степе-
ни отражает результаты многолет-
ней хозяйственной трансформации.

Правительственный курс на раз-
витие ненефтяного сектора демон-
стрирует ожидаемую отдачу. Опти-
мизация управления, последователь-
ная реализация реформ и углубление 
инструментов макроэкономическо-
го регулирования формируют новый 
экономический ландшафт. Масштаб-
ная экономическая перестройка уже 
приносит ощутимые плоды, что под-
тверждается официальной статистикой.

Так, несмотря на зафиксированное 
в отчетном периоде снижение объе-
мов в нефтегазовом секторе на 3,5%, 
ненефтяные отрасли продемонстри-
ровали рост на 3,3%, частично ком-
пенсируя спад и подтверждая эффек-
тивность многолетнего реформатор-
ского курса.

Нынешний финансовый цикл, как 
и в предыдущие годы, подтверждает 
устойчивость государственной по-
литики, направленной на повыше-
ние доли реального сектора в струк-
туре экономического роста страны.

Хотя нефть и газ по-прежнему 

остаются ключевыми статьями экспор-
та, доля частного сектора в экономи-
ке по итогам прошлого года превы-
сила 80%.

«Приведенные цифры ясно по-
казывают: частный сектор активно 
поддерживает приоритетные цели на-
ционального правительства, связан-
ные с экономической диверсифика-
цией и достижением устойчивости. 
Бизнес-сообщество и впредь будет 
вносить весомый вклад в укрепление 
экономических основ нашего сувере-
нитета и независимости», - убежден 
председатель парламентского комите-
та по экономической политике, про-
мышленности и предприниматель-
ству Азер Амирасланов.

В это легко верится, особенно 
учитывая планы экономического 
блока правительства довести долю 
частного сектора до 88% уже в сле-
дующем году.

Выступая на мероприятии, орга-
низованном в рамках Рамочного до-
кумента о сотрудничестве с ООН, на-
чальник отдела устойчивого развития 
и социальной политики Министер-

ства экономики Гусейн Гусейнов от-
метил в числе приоритетов двукрат-
ное увеличение ненефтяного экспорта 
по сравнению с уровнем пятилетней 
давности.

Среди целевых задач на средне-
срочную перспективу - достижение 

устойчивой динамики экономиче-
ского роста, в том числе за счет уве-
личения доли ненефтяных отраслей 
в структуре ВВП. Предполагается, 
что экономика будет стабильно ра-
сти на уровне 3-4% в год, что создаст 
условия для планомерного повыше-
ния доходов населения и сокращения 
социального разрыва между регио-
нами страны.

Для достижения этих целей пра-
вительство намерено активизировать 
стимулирующие механизмы и про-
должить укрепление позиций част-
ного сектора, совершенствуя деловую 
и инвестиционную среду. Согласно 
заявленным планам, экономические 

институты страны сохранят верность 
курсу реформ и модернизации. В этом 
контексте особое внимание уделяется 
развитию ненефтяного производства 
и наращиванию экспортного потен-
циала в реальном секторе экономики.

Как отмечает доктор экономиче-
ских наук, профессор Фикрет Юси-
фов, несмотря на значительный про-
гресс, достигнутый за последние два 

десятилетия, экономика страны все 
еще остается зависимой от углево-
дородного экспорта. «За последние 
двадцать лет экономика Азербайд-
жана увеличилась в четыре раза - это 
беспрецедентный результат. Однако 
снижение объемов нефтедобычи и во-

латильность мировых цен на сырье 
продолжают оказывать влияние на 
экономическую динамику. Это важ-
ный фактор, который необходимо учи-
тывать при объективной оценке си-
туации в национальном хозяйстве», 
- подчеркивает профессор.

По мнению Фикрета Юсифова, 
устойчивость любой нефтезависи-
мой экономики следует оценивать 
прежде всего по уровню развития ре-
ального сектора - сферы материаль-
ного производства, прибылей и на-
логовых поступлений. 

«Нельзя не признать, что благо-
даря проводимой диверсификации 
и структурной трансформации не-
нефтяные отрасли достигли замет-
ных успехов. Однако ключевым ин-
дикатором здесь выступает не только 
рост внутреннего производства, но 
и объемы экспорта этих отраслей. За 
последние 20 лет экспорт продукции 
ненефтяного сектора вырос с 260 млн 
до $3,4 млрд - показатель впечатля-
ющий», - подчеркивает профессор.

Тем не менее, остается открытым 
вопрос о доле ненефтяного экспорта 
в структуре валютных поступлений 
страны. «Да, экспорт ненефтяной про-
дукции увеличился, но его удельный 
вес в общей структуре экспортной 
выручки остается низким, - конста-
тирует Ф.Юсифов. - Согласно итогам 
прошлого года, более 87% валютных 
доходов по-прежнему формируются 
за счет нефтегазового сектора. В ре-
зультате на сегодняшний день дохо-
ды от ненефтяного экспорта покры-
вают лишь немногим более 16% рас-
ходов на резко возросший импорт. 
Остальная часть импорта финанси-
руется за счет валютных поступле-
ний от нефти и газа». 

Учитывая глобальные изменения 
в энергетическом балансе, ученый ре-
комендует правительству уделить осо-
бое внимание корректировке стра-
тегии, направленной на повышение 
конкурентоспособности и экспортно-
го потенциала ненефтяных секторов.

Развитие страхового рынка - 
важнейший элемент устой-

чивой финансовой системы. Он 
играет ключевую роль в мини-
мизации рисков во многих от-
раслях, включая аграрный сек-
тор и транспортную сферу. 

Елена МАЛАХОВА,
«Бакинский рабочий»

Кроме того, страхование обе-
спечивает защиту граждан и пред-
приятий в случае утраты имущества, 
заболеваний или других непредви-
денных ситуаций. Это существенно 
снижает финансовую нагрузку как 
на бизнес, так и на население, спо-
собствуя укреплению как экономи-
ческой, так и социальной стабиль-
ности. Также эффективное функ-
ционирование страхового сектора 
способствует повышению уровня 
жизни населения, укреплению фи-
нансовой грамотности и привлече-
нию инвестиций в экономику. Послед-
ние данные подтверждают: страхо-
вая отрасль Азербайджана не только 
стабилизировалась, но и демонстри-
рует устойчивую динамику роста.

По состоянию на конец апре-
ля 2025 года в стране действуют 16 
страховых компаний. Совокупные 
сборы страхового рынка за январь–
апрель составили 588,5 млн мана-
тов, что на 8,4% превышает пока-
затель аналогичного периода 2024 
года. Особенно активным оказался 
сегмент добровольного страхования, 
на долю которого пришлось 76,8% 
всех поступлений. Рост в этом на-
правлении превысил 10%, что сви-
детельствует о растущем интересе 
со стороны клиентов. В то же вре-
мя объем взносов по обязательно-
му страхованию увеличился более 
чем на 3%.

Серьезный рост наблюдается и по 

части страховых выплат - свыше 231 
млн манатов за указанный период, 
что говорит о том, что страхование 
в Азербайджане действительно ста-
ло действенным механизмом ком-
пенсации ущерба.

Позитивные изменения проис-
ходят и в институциональной сфере. 
В 2024 году Центральный банк утвер-
дил стратегию развития финансового 
сектора на 2024-2026 годы, которая 
имеет особое значение для страхо-
вого сегмента. По словам председа-
теля Наблюдательного совета Ассо-
циации страховщиков Азербайджа-
на Ульвии Джаббаровой, укрепление 
связей между страховыми компа-
ниями, банками, инвестиционны-
ми структурами и IT-компаниями 
будет способствовать дальнейше-
му раскрытию потенциала отрасли.

Значительный вклад в развитие 
страхового рынка вносит его циф-
ровизация. Внедрение электронных 
договоров, развитие онлайн-серви-
сов и применение искусственного ин-
теллекта упрощают взаимодействие 
с клиентами, повышая их удовлет-
воренность и доверие. Такая циф-
ровая трансформация формирует 
более прозрачную и эффективную 
страховую среду.

Одним из последних новшеств 
стало получение страховыми ком-
паниями истории страховых случаев 
клиентов на основании их письмен-
ного согласия. Это решение позво-
лит значительно повысить точность 
оценки рисков, особенно в сегмен-
те добровольного автострахования. 
Как отмечает экономист Халид Ке-
римли, новая модель позволит уста-
новить справедливые тарифы: высо-

корискованные водители будут пла-
тить больше, а аккуратные - меньше. 
Такая система, по его мнению, более 
объективно отражает реальные ри-
ски, чем стандартные критерии вроде 
возраста или водительского стажа. 
Только по обязательному страхова-
нию гражданской ответственности 
владельцев транспортных средств 
(ОСАГО) за январь-апрель 2025 года 
было собрано свыше 53,7 млн мана-
тов - рост составил 7,1%. Выплаты 
по ОСАГО за тот же период достиг-
ли 41,6 млн манатов, также проде-
монстрировав рост. 

Одним из приоритетных на-
правлений отечественного страхо-
вого рынка становится агрострахо-
вание, которое выполняет роль на-
дежного «зонта» для фермеров. По 
данным Фонда аграрного страхова-
ния, только за первые четыре меся-
ца 2025 года было выплачено свыше 
3 млн манатов компенсаций. В от-
дельных районах страны зафикси-
рованы значительные убытки на по-
севных площадях зерна и хлопка, 
вызванные неблагоприятными по-
годными условиями.

Как отмечает председатель прав-
ления Фонда Фуад Садыгов, устой-
чивость аграрного сектора напря-
мую зависит от доступной и эффек-
тивной страховой защиты. Однако 
многие фермеры пока сохраняют на-
стороженность - в том числе из-за 
негативного опыта прошлого. Для 
изменения ситуации необходима 
прозрачная и скоординированная 
работа всех участников рынка. Та-
кая работа уже дает результаты: за 
последние два года фермеры получи-
ли компенсации на сумму около 15 
млн манатов. Согласно прогнозам, 
объем выплат по страховым случа-
ям в сельском хозяйстве может удво-
иться в ближайшей перспективе.

Эксперты подчеркивают, что 
дальнейшее развитие агрострахо-
вания требует как расширения ох-
вата, так и совершенствования ме-
ханизмов компенсации. Это особен-
но актуально в условиях изменения 
климата, усиливающего частоту сти-
хийных бедствий, усугубляющего 
нехватку водных ресурсов, а так-
же увеличения рисков, связанных 
с болезнями сельскохозяйственных  

растений и животных.
Параллельно продолжается устой-

чивое развитие других направлений 
страхового рынка. В частности, по 
итогам января-апреля 2025 года стра-
хование жизни показало рост пре-
мий на 11,4%. Стабильное увеличе-
ние поступлений наблюдается и по 
социальным страховым программам. 
Согласно данным Государственной 
налоговой службы, отчисления на 
обязательное государственное со-
циальное страхование увеличились 
на 14,6%, по безработице - на 12,1%, 
а по обязательному медицинскому 
страхованию - на 11,8%. Эти пока-
затели свидетельствуют о росте до-
верия граждан к системе страховой 
защиты, а также о постепенном пе-
реходе от формального участия к ре-
альному использованию страховых 
механизмов в повседневной жизни.

Страховой рынок Азербайджа-
на находится на этапе устойчиво-
го роста. При сохранении положи-
тельной динамики он из вспомога-
тельного инструмента превратится 
в ключевой элемент национальной 
системы финансовой безопасности.

Секреты роста
Положительная динамика в экономике фиксируется с начала года 

Фикрет Юсифов:

Оценивать устойчивость развития неф- 
тезависимых экономик следует прежде все-
го по уровню развития реального секто-
ра - материального производства, форми-
рования прибыли и наполнения бюджета

Риски под контролем
Страховой рынок демонстрирует устойчивый рост

В центре  
транспортного 

диалога
АЖД участвует  

в выставке Transport 
Logistic в Мюнхене

Входящее в состав AZCON 
Holding ЗАО «Азербайд-
жанские железные дороги» 
(АЖД) принимает участие 
в одной из крупнейших ми-
ровых отраслевых выста-
вок - Transport Logistic 2025, 
проходящей в Мюнхене.

АЖД представлено на вы-
ставке специальным стендом, 
где демонстрируются ключевые 
направления деятельности ком-
пании. Среди них - международ-
ные грузоперевозки, железно-
дорожные проекты в Карабахе 
и Восточном Зангезуре, инфра-
структурные работы, цифровые 
решения, усилия в области устой-
чивого развития, а также роль 
компании в операциях Бакин-
ского порта.

В рамках выставки предсе-
датель АЖД Ровшан Рустамов 
провел ряд встреч с руководите-
лями ведущих транспортно-ло-
гистических компаний мира.

Так, в ходе переговоров с пре-
зидентом China Railway Container 
Transport Corp. (CRCT) Янг Би-
ном были обсуждены перспек-
тивы расширения транспортных 
связей между Азербайджаном 
и Китаем. Особый акцент был 
сделан на значимости докумен-
тов, подписанных в апреле в ходе 
визита Президента Азербайджа-
на Ильхама Алиева в Китай, ка-
сающихся продвижения иници-
ативы «Пояс и путь» и развития 
мультимодальных перевозок.

Стороны обсудили пути уве-
личения количества контейнер-
ных блок-поездов на маршру-
те Среднего коридора, а также 
внедрение цифровой платфор-
мы для отслеживания грузов по 
маршруту Китай - Черное море. 
Было подчеркнуто значение при-
соединения CRCT к совместно-
му предприятию Middle Corridor 
Multimodal Ltd., учрежденному 
железнодорожными администра-
циями Азербайджана, Грузии 
и Казахстана.

Также состоялась встреча с ис-
полнительным директором ки-
тайской компании Beijing Trans 
Eurasia International Logistics 
Уаньсу Донгом. Обсуждались 
предложения по расширению 
сотрудничества в рамках орга-
низации грузоперевозок меж-
ду Китаем и Европой, а также 
планы по увеличению грузопо-
тока через Азербайджан в Сред-
нем коридоре.

Кроме того, Ровшан Руста-
мов провел встречи с генераль-
ным директором порта Бургас 
(Болгария) Борисом Балевым; 
руководством немецкой компа-
нии HHLA International GmbH, 
действующей в порту Гамбург; 
представителями Rhenus Group 
(Германия), а также с руковод-
ством ÖBB Rail Cargo Group - 
дочерней компании Австрий-
ских железных дорог.

На переговорах обсуждалось 
развитие партнерства с регио-
нальными портами и европей-
скими операторами с целью по-
вышения эффективности грузо-
перевозок по маршруту Китай 
- Европа - Китай через терри-
торию Азербайджана.

Участникам выставки была 
представлена ведущая роль Азер-
байджана как стратегического 
узла Восток-Запад, а также воз-
можности современной транс-
портной инфраструктуры стра-
ны, включая железнодорожную 
линию Баку - Тбилиси - Карс.

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

Страховой рынок Азербайджана находится на 
этапе устойчивого роста. При сохранении поло-

жительной динамики он из вспомогательного ин-
струмента превратится в ключевой элемент на-

циональной системы финансовой безопасности
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ПРЕЗЕНТАЦИЯ

Увидела свет книга, которая, 
без преувеличения, станет 

одним из важнейших академиче-
ских и гуманитарных докумен-
тов последнего времени - «За-
падный Азербайджан: факты, 
документы, реалии».

Абульфаз БАБАЗАДЕ,
       «Бакинский рабочий»

Этот фундаментальный труд - 
голос изгнанного народа - культур-
ный и исторический акт восстанов-
ления памяти, документальная лето-
пись коллективной боли и стойкости 
азербайджанцев, вынужденно поки-
нувших землю, которую веками на-
зывали родиной.

Автор книги - доктор философии 
по истории, лауреат Государствен-
ной премии Назим Мустафа. Идея 
проекта принадлежит профессору, 
доктору искусствоведения Адаля-
ту Велиеву, научный редактор - док-
тор философии по филологии Азиз 
Алекперли. 

Издание вышло в рамках серии 
«Библиотека Общины Западного Азер-
байджана» и, что особенно значимо, 
запланировано к переводу на ино-
странные языки для распростране-
ния за рубежом. Это исследование 
имеет не только культурное, но и ди-
пломатическое значение, становясь 
объединяющим фактором в вопросах 
национальной идентичности и исто-
рической справедливости.

Каждая глава книги - как архео-
логический пласт памяти. В разделе 
«Исторический обзор» представлен 
краткий, но насыщенный экскурс 
в географию, административную 
структуру и этническую палитру 
Западного Азербайджана. Особое 
внимание уделяется вопросу автох-
тонности - ключевой теме в совре-
менных дискуссиях о праве на зем-
лю. Автор, опираясь на источники 
и научную аргументацию, опроверга-
ет миф об исторической исконности 
армян на этих территориях, подвер-
гая критическому анализу хроноло-

гически и методологически уязви-
мую «Историю» Мовсеса Хоренаци.

Особо значимо упоминание 1441 
года, когда по указу Джахан шаха ар-
мянский католикосат был перенесен 
из Киликии в окрестности Иревана. 
Этот исторический момент ознамено-
вал начало масштабного демографи-
ческого процесса, радикально изме-
нившего этническую карту региона.

Раздел «Армяне под покровитель-
ством России» раскрывает один из 
ключевых этапов политической ин-
женерии начала XIX века - пересе-
ление армян на земли Иреванского 
и Нахчыванского ханств, начавшее-
ся еще в 1801 году. Особую ценность 
представляет впервые опубликован-
ный документ от 1805 года - соглаше-
ние между грузинским князем Ци-
циановым и правителем Шораеля 
Будаг-султаном. Подобные архив-
ные находки не только расширяют 

горизонты исторической истины, но 
и возвращают в научный оборот за-
бытые, но значимые свидетельства.

Туркменчайский мирный договор 
1828 года рассматривается не просто 
как международный политический 
акт, а как поворотная точка, после 
которой началась масштабная транс-
формация демографического обли-
ка региона. Цифры говорят сами за 

себя: более 57 тыс. армянских 
переселенцев были размеще-
ны в сотнях азербайджанских 
сел. Это был не случайный, 
а тщательно продуманный, 
сознательно инициирован-
ный процесс замещения на-
селения.

Разделы, посвященные 
геноциду, депортациям и эт-
ническим чисткам, после-
довательно восстанавлива-
ют трагические страницы 
истории - от кровавых со-
бытий 1905-1906 годов до 
изгнания азербайджанцев 
в 1988-1991 годах. В этих 
главах книга превращается 
в свидетельский акт: циф-
ры, документы, карты, ста-
тистика - все это напоми-

нает живой крик народа, лишенно-
го дома, корней и будущего.

Особую эмоциональную силу 
имеет глава, посвященная Второй 
мировой войне. Азербайджанцы 
Армении сражались и погибали за 
страну, из которой спустя всего одно 
десятилетие были изгнаны. Это тра-
гический парадокс, в котором на-
циональная верность была возна-
граждена забвением. Историческая 
справка о депортации 1948-1953 го-
дов становится яркой иллюстраци-

ей тоталитарной социальной инже-
нерии, в рамках которой под видом 
геополитических решений осущест-
влялась этническая чистка. Автор 
сдержанно, но беспощадно приво-
дит факты: 170 тыс. человек, 200 на-
селенных пунктов, 24 района - целые 
миры были вычеркнуты из истори-
ческого пространства.

Отдельная глава посвящена во-
просу топонимики. К 2024 году были 
изменены тюркские названия 717 тер-
риториальных единиц. Это был не 
просто административный акт - это 
была сознательная стратегия стира-
ния памяти, направленная на уничто-
жение культурных следов азербайд-
жанского присутствия в Западном 
Азербайджане.

Кульминацией книги становит-
ся раздел, посвященный Иревану - 
древнему азербайджанскому городу. 
Повествование построено на экскур-
сии по уничтоженной цивилизации: 
театры, мечети, архитектура, куль-
турные деятели, ремесленные ма-
стерские и пр., - все это составляло 
живую ткань Иревана до XX века.

Заключительная глава обраще-
на в будущее. Идея возвращения, оз-
вученная в книге, звучит не как ло-
зунг, а как юридически и морально 
обоснованная цель. Международное 
гуманитарное право и современная 
политическая реальность создают 
пространство для действия, а дея-
тельность Общины Западного Азер-
байджана представлена как четко вы-
строенная программа по восстанов-
лению исторической справедливости.

Таким образом, книга «Запад-
ный Азербайджан: факты, доку-
менты, реалии» - это не просто на-
учное исследование. Это фундамент 
для дипломатического диалога, об-
разовательный ресурс и инструмент 
культурной реабилитации. Этот труд 
должен стать настольной книгой для 
каждого исследователя Кавказа, ди-
пломата, политика, журналиста и пре-
подавателя. Ибо это голос земли, ко-
торая ждет возвращения своих на-
стоящих хозяев.

Море, солнце, виноград на-
столько правдоподобно 

изображены на картине, что ее 
владелец оторвал одну виногра-
дину (самую крупную и самую 
сочную), съел и сказал, что ни-
чего вкуснее в своей жизни не 
видел. Это - отрывок из расска-
за-фантасмагории «Абшеронское 
чудо» сумгайытского литератора 
Гумбата Гулиева, включенного 
в антологию современных азер-
байджанских рассказов (Çağdaş 
Azərbaycan hekayəsi), изданную 
на татарском языке в казанском 
издательстве «Язучы» («Писа-
тель»). 

Галия АЛИЕВА,
       «Бакинский рабочий»

А презентация сборника состоя-
лась в Постоянном представительстве 
Республики Татарстан в Азербайд-
жане и стала, по мнению экспертов, 
ярким примером укрепления лите-
ратурно-культурного диалога меж-
ду двумя странами.

Программа мероприятия вклю-
чала выступления гостей, чтение 
фрагментов из сборника, обсужде-
ние проблем и потенциала переводной 
литературы между тюркскими наро-
дами, а также неформальное обще-
ние за чашкой травяного татарско-
го чая вприкуску с национальным 
чак-чаком. В рамках встречи также 
состоялись обсуждение перспектив 
развития современной тюркской ли-
тературы, обмен мнениями о куль-
турных связях между нашими наро-
дами, презентация творчества авто-
ров, вошедших в антологию.

По словам советника Постпред-
ства РТ, руководителя Бакинского 
образовательно-культурного центра 
«Институт Каюма Насыйри» Эльмиры 
Юсифли, эта книга - не просто сбор-
ник литературных текстов, это - ре-
зультат большого, искреннего стрем-

ления сблизить два родственных на-
рода, углубить культурный диалог, 
создать живую связь между нашими 
языками, нашими читателями и пи-
сателями. 

Начало новых 
инициатив

«Когда мы задумывали этот про-
ект, - делится она, - наша цель была 
дать возможность татарскому чита-
телю услышать голос современного 
азербайджанского писателя на род-
ном языке. И сегодня мы с гордостью 
можем сказать, что нам это удалось. 
В книгу вошли тексты, полные раз-
мышлений, внутренней драмы, фи-
лософии повседневности. Эти рас-
сказы о человеке, о времени, любви, 
выборе зазвучали на татарском - ис-
кренне, точно, по-настоящему. Мы 
очень благодарны нашим татарским 
коллегам - переводчикам, редакто-

рам, сотрудникам издательства. Бла-
годаря им слова азербайджанских ав-
торов обрели новую форму и новое 
дыхание. Уверены, что этот сборник 
литературных и философских про-
изведений разных авторов, объеди-
ненных по тематическому, стилево-
му и жанровому принципам, про-
стыми словами, цветник из разных 
прекрасных «цветов» (произведе-
ний), собранных в одну книгу, - это 
не просто собрание, а тщательно по-
добранный сборник, где каждое про-
изведение имеет значение и допол-
няет остальные, и потому антология 
будет не просто прочитана, а послу-
жит началом новых переводов, но-
вых инициатив, новых встреч между 
Азербайджаном и Татарстаном. Для 
нас большая честь представить этот 
труд именно здесь, в Баку, и мы наде-
емся в будущем увидеть продолже-
ние этой встречи уже на казанской 
земле. Да будет долгая жизнь у этой 

книги и у нашей дружбы!»
К слову, в 2023 году в Баку по ини-

циативе Постпредства РТ вышла ан-
тология «Современные татарские рас-
сказы», ставшая важным источни-
ком, дающим представление о прозе 
братского народа, его писателях, тен-
денциях и литературно-культурном 
мире Татарстана. 

В рамках серии 
«Литературное содружество» 

А первый том новой антологии, 
открывающийся предисловием на-
родного поэта, председателя Союза 
писателей (СП) Татарстана, депутата 
Госсовета РТ Ркаила Зайдуллы и при-

ветствием председателя комитета по 
работе с общественными объедине-
ниями и религиозными структурами 
азербайджанского парламента Фази-
ля Мустафы, вышел в рамках серии 
«Литературное содружество» СП Та-
тарстана. Руководителями проекта 
являются Ркаил Зайдулла и лауреат 
Международной литературной пре-
мии «Алаш», председатель Консуль-
тативного совета Всемирного объе-
динения молодых тюркских писате-
лей Акбер Гошалы.

В книгу вошли произведения во-
семнадцати известных азербайджан-
ских литераторов, представляющих 
литературное поколение 1990-х годов, 
- заслуженного деятеля искусств, се-
кретаря Союза писателей Азербайд-
жана Эльчина Гусейнбейли, а также 
Натаван Дамирчиоглу, Вариса Йолчи-
ева, Ильгара Тюркоглу, Орхана Фи-
кретоглу, Акпера Гошалы и др. 

Как отметил в своем выступле-
нии на церемонии Фазиль Мустафа, 
выход в свет этой книги является вы-
ражением прочных и развивающих-
ся литературно-культурных связей.

Познать внутренний 
мир друг друга

«Уверен, что новая антология 
даст полное представление о сти-
ле нового поколения писателей 
Азербайджана, а также о новей-
шей истории нашего народа и ду-
ховном мире азербайджанцев. 
Казань и весь Татарстан явля-
ются воплощением культуры, 
образования, солидарности, 
диалога - словом, гумани-
тарного мышления. Убе-

жден, что литературное братство, 
дружба через творчество обогаща-
ют духовный мир наших народов, 
происходящих из одного корня, со-
единяя его самыми яркими краска-
ми природы, общества и искусства. 
Мы - братские народы, мы с уваже-
нием относимся друг к другу, стре-
мимся глубже познать наши души 
и внутренний мир. А представлен-
ная на суд читателя антология пока-
зывает, на какой культурной почве 
мы стоим, в каком духовном состоя-
нии находимся и к каким горизонтам 

стремимся. Настоящие произведения 
искусства - как в данном случае рас-
сказы - являются отражением не толь-
ко автора, но и той среды, в которой 
он родился и творил. Через литерату-
ру отражаются общественно-поли-
тическое, социально-экономическое 
и культурно-нравственное состояние 
Азербайджана, его тревоги и дости-
жения, боль и радость последних де-
сятилетий».

Настоящий 
праздник дружбы 

Красной нитью через выступле-
ния всех ораторов прошла мысль, что 
литература - это самое действенное 
средство объединения народов, и та-
тарско-азербайджанское сотрудни-
чество должно быть продолжено при 
поддержке соответствующих государ-
ственных и общественных структур, 
ведь презентация антологии совре-
менных азербайджанских рассказов 
стала не просто культурной иници-
ативой, не просто ярким событием, 
а настоящим праздником литера-
туры, дружбы и взаимопонимания, 
во время которого все увидели, как 
через художественное слово можно 
сближать культуры, устранять рас-
стояния и говорить на одном языке 
- языке сердца. 

Участники и гости мероприятия 
были единодушны во мнении, что 
новая книга найдет своего читателя, 
а встреча в Постпредстве РТ в Азер-
байджане станет началом новых про-
ектов, новых совместных идей, а лите-
ратура по-прежнему будет мостом от 
культуры к культуре, от сердца к серд-
цу, мостом памяти, слова и духа меж-
ду тюркскими народами. 

Новый взгляд на историю региона
Западный Азербайджан в фокусе исторического анализа

Книга «Западный Азербайджан: факты, до-
кументы, реалии» является научным доку-
ментом, фундаментом для дипломатиче-
ского диалога, образовательным ресурсом, 
инструментом культурной реабилитации

Абшеронское чудо
Литература - одно из самых действенных средств объединения народов

выход в свет этой книги является вы-
ражением прочных и развивающих-
ся литературно-культурных связей.

даст полное представление о сти-
ле нового поколения писателей 
Азербайджана, а также о новей-
шей истории нашего народа и ду-
ховном мире азербайджанцев. 

Фазиль Мустафа:

Настоящие произведения искусства являются 
отражением не только автора, но и той среды, 
в которой он родился и творил

В Университете АДА 4 июня со-
стоялся «круглый стол» на тему 
«Устойчивость колониального 
мышления в современных меж-
дународных отношениях».

Мероприятие с участием спике-
ров международной научной конфе-
ренции «Имперская структура: идео-
логии и реалии колониализма» было 
организовано Бакинской инициатив-
ной группой. 

Модератором «круглого стола» вы-
ступил директор по политическим ис-
следованиям, анализу и публикаци-
ям Института развития и диплома-
тии при Университете АДА Дамьян 
Крневич.

Член Постоянного форума ООН 
по проблеме лиц африканского проис-
хождения Джун Сумер подчеркнула, 
что колонизаторы стремятся извле-
кать ресурсы из колонизированных 
земель для развития и обогащения 
своей страны, не считая подобные 
действия ошибочными. «Прибыв-
шие на Карибские острова европей-
цы столкнулись с миллионами мест-
ных жителей. В течение лишь 11 лет 
их число сократилось до сотен тысяч.  
Дневники Колумба свидетельствуют 
о гостеприимстве этих народов. Од-
нако это гостеприимство было встре-
чено убийствами и привело к массо-
вому геноциду. После истребления 
коренного населения земли были за-
хвачены. Обращаясь к своим руково-
дителям, колонизаторы оправдывали 
это тем, что на этих землях якобы «не 
было людей». Захватив земли, они из-

менили названия островов и заяви-
ли, что все принадлежит им», - дове-
ла до внимания Джун Сумер.

Международный консультант по 
вопросам управления, представляю-
щий США, Карлайл Корбин сказал, 
что страны, исторически страдавшие 
от колониализма, не имевшие права 
голоса, долгое время были лишены 
возможности влиять на собственное 
развитие. Но благодаря международ-
ным площадкам, таким как Органи-
зация Объединенных Наций, им по-
степенно удалось высказывать мне-
ние о своем будущем. Он заявил, что 
усилия по деколонизации опираются 
на главу XI Устава ООН, касающую-
ся вопросов территориального обе-
спечения полного самоуправления. 

Старший преподаватель Универ-
ситета южной части Тихого океана Ло-
ренц Рудольф Гоншор в свою очередь 
отметил, что колониализм проявляет-
ся не только в политических структу-
рах, но и в образе мышления. «К при-
меру, в столице Фиджи Суве улицы 
носят имена английских колонизато-
ров: Элизабет-стрит, Куин-стрит, Вик-
тория-стрит, Гордон-стрит. Хотя есть 
названия улиц, относящиеся к Фиджи, 
они связаны только с лидерами, кото-
рые сотрудничали с британскими вла-
стями. Это свидетельствует о том, что 
колониальное мышление продолжа-
ет оказывать влияние на обществен-
ную память региона», - отметил он.

Далее состоялся обмен мнения-
ми, были даны ответы на интересу-
ющие гостей вопросы. 

БР

Видение свободного будущего
В Университете АДА прошел «круглый стол»
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Искусство ашугов - особое по 
своей музыкальной приро-

де явление. Ашуг, как известно, 
должен сочетать в себе талан-
ты сочинителя стихов, музы-
ки и исполнителя. Он не про-
сто сказитель, он - выразитель 
дум и чаяний народа.

Наталья БАБАЕВА,
«Бакинский рабочий»

Как сказители Гомер и Гесиод 
в Древней Греции, так и ашуги Азер-
байджана - носители поэтической 
и музыкальной традиций, в кото-
рых находят отражение память об 
исторических событиях, морально-
этические представления, беспокой-
ства о настоящем и будущем народа. 
Их творчество пронизано любовью, 
и она многогранна: ответная и без-
ответная, страстная и трагическая, 
мимолетная и вечная. Эмоции, пе-
реполняющие ашугов во время ис-
полнения, невозможно скрыть. Они 
настоящие и вряд ли их можно под-
делать, ведь выдающиеся мастера от-
даются своему делу полностью.

Искусство ашуга подразумевает 
игру на сазе - старинном азербайд-
жанском струнном инструменте, ис-
полнение стихов, народных сказа-
ний и легенд. Саз занимает особое 
место в культурной традиции Азер-
байджана. «Мой народ понятен ста-
нет через саз. Пусть те, кто пишет 
мою историю, слушают саз», - гово-
рил народный поэт Зелимхан Ягуб. 

Ашуги всегда были рядом с на-
родом - они выступали перед сраже-
нием, поднимая боевой дух войск, 
а сегодня - выступают на свадьбах 
и народных празднествах.

Ашугское пение - уникаль-
ное явление национального фоль-
клора с древней историей. Оно 
объединило многие нематериальные 
культурные ценности азербайджан-
ского народа. Это искусство выдер-
жало суровые испытания истории, 
сохранив свою уникальность, непо-
вторимость и устойчивость к чуже-
родным влияниям. 

В наше время народное скази-
тельство не кануло в лету. Конечно, 
сегодня найти ашуга в Баку непро-
сто, но за пределами столицы все еще 
проходят фестивали ашугского ис-
кусства, где можно услышать жи-
вое исполнение стихов под акком-
панемент струнных инструментов. 
Это - истинные поэты, настоящие 
мастера слова!

Сегодня ашуг - уважаемая и по-
пулярная личность, а его искусство 
- часть национального бренда.

Ашуг Эльхан (Алиев) Шинданлы 
родился в 1958 году в селе Ловайн 
Астаринского района. В школьные 

годы он активно участвовал в куль-
турно-массовых мероприятиях реги-
она, а после окончания школы в те-
чение трех лет постигал секреты ис-
кусства у мастера Ашуга Панаха. 

Он - директор Фольклорного 
дома села Сим Астаринского райо-
на, член Союза ашугов Азербайджа-
на, руководит созданным им ашуг-
ским ансамблем «Шиндан». Более 40 
лет своей жизни посвятил искусству 
Слова, сыграл большую роль в раз-
витии ашугского искусства, повыше-
нии интереса к нему среди молоде-
жи региона. Будучи последователем 
Ширванской ашугской школы, до-
стойно представлял Азербайджан на 
республиканских и международных 
фестивалях, награжден дипломами 
и почетными наградами. В 1988 году 
принимал участие в Фестивале мо-
лодых поэтов Закавказья, Средней 
Азии, Казахстана и Азербайджана 
в Борше (Румыния), а годом позже - 
в Гяндже, в 1993-м в IV Международ-
ном фестивале в Гельджюке (Турция), 
в 1995-м в Анкаре (Турция) и в 2003 
году - в Ашугском фестивале «На-
рын гала» в Дербенте (Россия), где 
был отмечен дипломами. За вклад 
в развитие культуры ему был вручен 
специальный знак азербайджанской 
диаспорской организации города Се-
ленга Республики Бурятия Россий-
ской Федерации. Также он удосто-
ен «Почетной грамоты» Лянкяран-
Астаринского регионального управ-
ления культуры. 

Ашуг Эльхан Алиев был чле-
ном Республиканского союза ашу-
гов, делегатом IV и V съездов азер-
байджанских ашугов, в 2019 году 
участником фестиваля фольклора 
и традиционной культуры «Даглы-
лар», а также участником фестива-
ля Oxu aşıq («Пой, ашуг!»). В том же 
году он успешно выступил на фести-
вале песни «Ашик» и был награж-
ден дипломами и почетными серти-
фикатами конкурса «Ашик Кашам» 
в Тегеране (Иран). 

«Ашуг - это дар Всевышнего, - го-
ворит Ашуг Эльхан Алиев. - Обидно, 
когда наше творчество не получает 
должного внимания. Еще обиднее, 

когда его искажают или оценива-
ют неправильно. Конечно, главное 
жюри - это народ. Но оценить ашу-
га может лишь тот, кто разбирает-
ся в этом искусстве. Талант прояв-
ляется в игре, слове, голосе. Важно, 
о чем он поет и как он это делает».

Поэзия - важная часть ашугской 
культуры. Ашуг не просто воспро-
изводит тексты, полученные от про-
шлых поколений, но и обязательно 
сочиняет новые стихи на злободнев-
ные темы. В этом заключается глав-
ное отличие ашугов от большинства 
традиционных исполнителей, для ко-
торых в приоритете - сохранение пес-
ни в ее первозданной форме. 

«Существует устойчивый стерео-
тип, будто традиционная музыка - это 
исключительно деревенское, наивное 
искусство, созданное без специаль-
ных навыков, но «от души». Одна-
ко если отказаться от простодушно-
го романтизма, все выглядит иначе. 
Большую часть того, что мы сегодня 
называем фольклором, создавали ме-
нестрели, сказители, ашуги - люди, 
для которых творчество было про-
фессией. По сути, это профессиона-
лы традиционной культуры», - рас-
сказывает ашуг Эльхан.

На мой вопрос - почему ашуги 
называют себя исключительно по 
имени, Ашуг Эльхан пояснил, что так 
людям легче запоминать имя певца, 
оно лучше звучит и легко восприни-
мается на слух.

- Ашуг, как, по-вашему, можно 
заинтересовать молодежь вашим 
творчеством?

- Нужно петь о родной земле 
и любимом народе. Примитивные 
тексты современных поп-исполни-
телей про любовь многим уже на-
скучили. Именно ашуги во все вре-
мена были верны нашей националь-
ной культуре.

- Как вы определяете степень 
своей популярности?

- У профессионального ашу-
га свой дресс-код: кирзовые сапо-
ги, брюки-галифе, рубаха с карма-
ном на груди, ремень, папаха. Это 
визуальный, отличительный знак... 
Конечно, узнают чаще всего, когда 
я с инструментом. Но настоящую 
популярность чувствуешь на сцене - 
по овациям. Хотя нам, ашугам, важ-
на не столько известность, сколько 
внимание к нашему искусству. Хо-
чется, чтобы молодежь приобщалась 
к этому жанру. А для этого нужно 
много трудиться, показывать при-
мер - красивой игрой, песней, мыс-
лью. Может, кто-то, увидев нас, сам 
захочет петь и играть.

- Как вы относитесь к современ-
ной эстраде?

- Современная музыка разно-
плановая, есть все стили и жанры, 
но очень мало народного элемента. 
Песни должны быть воспитательные. 
Было бы интересно, если бы на фоне 
современности появился островок 
народной самобытности, смотрелось 
бы неплохо, своего рода тандем-по-
пурри. Молодежь говорит об ашуг-
ском искусстве, как о старомодном. 
Как это понять? Неудивительно, что 
многие молодые не знают даже му-
зыкальных стилей. Ашугская песня 
должна быть содержательной: о ро-
дине, героях, любви, дружбе, писате-
лях. Ашуг - это не просто певец, он 
воспитатель. Раньше аксакалы об-
щались с ашугами, а те через песни 
передавали обществу важные мыс-
ли. Сейчас этого почти нет. Но ашуг 
по-прежнему говорит с народом от-
кровенно - его нельзя обмануть. 

- Есть ли желающие научиться 
ашугскому искусству?

- Обучаю ашугскому делу всех, 
кто желает. Так что, всем желающим 
научиться нашему искусству - добро 
пожаловать!

Истина - в песне 
АШУГА
Выразитель души народа, носитель поэтической, 
музыкальной и философской традиций

Зелимхан Ягуб: 

Мой народ 
понятен станет 
через саз. Пусть 
те, кто пишет 

мою историю, 
слушают саз 

21 июня в Baku Crystal 
Hall впервые в исто-

рии Азербайджана пройдет 
турнир по смешанным едино-
борствам, организованный 
Ultimate Fighting Championship 
(UFC). 

Ю.АББАСЗАДЕ

Главным событием бакинско-
го вечера UFC станет бой между 
бывшим чемпионом UFC в полу-
тяжелом весе Джамаалом Хиллом 
и бывшим претендентом на титул 
Халилом Раунтри. Соглавным со-
бытием станет бой между нашим 
соотечественником Рафаэлем Фи-
зиевым и Игнасио Бахамондесом 
в легком весе. В рамках турнира 
в октагон также выйдут предста-
вители Азербайджана Назим Са-
дыхов и Тофик Мусаев. Их сопер-
никами станут бразилец Николас 
Мотта и кыргызстанец Мыктыбек 
Оролбай, соответственно. 

Чемпион UFC в легчайшем весе, 
грузинский боец Мераб Двалишвили 
и экс-чемпион организации в полу-
среднем весе, американский боец 
Белал Мухаммад станут звездными 
гостями турнира UFC в Баку.

Между тем азербайджанский 
боец UFC Рафаэль Физиев ука-
зал три причины, почему турнир 
UFC в Баку, который состоится 21 
июня, нельзя пропустить.

По его словам, первое, ради 
чего стоит приехать - это сам город. 
Баку как центр древнего Шелко-
вого пути объединяет восточную, 
европейскую и азиатскую культу-
ры. Но особенно впечатляют ку-
линарные традиции столицы, по-
яснил боец.

«У нас очень вкусные ово-
щи. Если вы попробуете огурцы 
и помидоры - это супер. За 20 ме-
тров, когда режут помидоры, ты 
почувствуешь запах. А еще бара-
шек, который сам прыгает на ман-
гал и просит, чтобы его съели», - 
цитирует Физиева официальный 
аккаунт UFC в соцсетях.

Вторая причина - бой, который 
обещает быть настоящим зрели-
щем. Физиев нацелен на победу, 
но признает, что в любом случае 
зрители не останутся равнодуш-
ными. Кстати, соперником азер-
байджанского бойца является чи-
лиец Игнасио Бахамондес.

«Кто-то из нас, возможно, упа-
дет - это точно. Но я сделаю все, 

чтобы упал мой соперник. А если 
он не упадет, то это будет яркий 
бой, от которого вы, ребята, остане-
тесь в восторге», - пообещал боец.

И, наконец, третья причина - 
публика. По словам Физиева, ат-
мосфера на трибунах будет неза-
бываемой: болельщики из Азер-
байджана и других стран СНГ 
сделают турнир по-настоящему 
громким событием: «Болельщики 
из СНГ все собирутся: россияне, 
казахи, узбеки, кыргызы, туркме-
ны, дагестанцы. И наши азербайд-
жанцы тоже зажгут. Представь-
те, что будет твориться - там бу-
дет настоящий ажиота. Это будет 
исторически».

Кстати, американец Джамаал 
Хилл в преддверии турнира рас-
критиковал поведение в соцсетях 
действующего обладателя титула 
россиянина Магомеда Анкалаева.

«Этот чувак не говорит по-ан-
глийски, не знает ни одного слова. 
Поэтому с ним сложно вступать 
в перепалку. В соцсетях вы зада-
етесь вопросом, а он ли это пи-
шет. Может ему кто-то переводит. 
Я уважаю Анкалаева как спорт-
смена. У меня нет к нему злобы, 
но в соцсетях из него лезет слиш-
ком много дряни. Братан, закрой 
свой рот. Или же научись гово-
рить при людях», - сказал Хилл 
в интервью YouTube-каналу Inside 
Fighting.

Международная федера-
ция шахмат (FIDE) об-

новила рейтинг шахматных 
держав по состоянию на на-
чала июня, в котором учиты-
вается средний рейтинг деся-
ти лучших гроссмейстеров из 
каждой страны.

Ф.КЕРИМОВ

Азербайджан в рейтинге силь-
нейших шахматных стран мира те-
перь занимает седьмое место с по-
казателем (2627), уступив шестую 
строчку Украине, чей рейтинг со-
ставляет (2630). При этом Германия 
увеличила отрыв, прибавив еще три 
пункта. В верхней части таблицы 
Индия (2727) вплотную приблизи-
лась к США (2728), сократив отста-
вание до одного очка. Замыкает та-
блицу Испания (2616).

В женском командном рейтинге 
Азербайджан также входит в чис-
ло лучших, занимая десятую пози-
цию с результатом (2317). Возглав-
ляет таблицу Китай (2488).

Кстати, в индивидуальном рей-
тинге ведущие азербайджанские шах-
матисты немного улучшили свои 
позиции. Так, Шахрияр Мамедъя-
ров с показателем (2746) поднялся 
на одну позицию и теперь распо-
лагается на 13-й строчке, а Теймур 
Раджабов с (2692) баллами поднялся 
с 40-го на 37-е место. В первую сотню 
также входит Рауф Мамедов (2657), 

который занимает 68-ю строчку.
В женском зачете лучшей пред-

ставительницей Азербайджана оста-
ется Гюнай Мамедзаде (2390), зани-
мающая 55-е место. В первую сот-

ню также входят Гевхар Бейдуллаева 
(2386) - 58-е место, Ульвия Фатали-
ева (2372) - 65-е, Ханым Баладжае-
ва (2358) - 75-е, Гюльнар Мамедова 
(2352) - 93-е.

Бой века на берегах Каспия
Баку примет звездный турнир UFC

Рафаэль Физиев нацелен на победу, но 
признает, что в любом случае зрите-
ли не останутся равнодушными

Седьмая строчка и шаг назад
Азербайджан ухудшил позиции в рейтинге шахматных держав

Шахрияр Мамедъяров 

с показателем (2746) 

поднялся на одну пози-

цию и теперь распола-

гается на 13-й строч-
ке, а Теймур Раджа-
бов с (2692) баллами 

поднялся с 40-го на 

37-е место. В первую 

сотню также входит 

Рауф Мамедов (2657), 

который занимает 
68-ю строчку
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